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Service ID Service Name Version Date 
IDC Import declaration 1.2 2015/09 

1. Outline of Service လုပ္ငန္းစဥ္၏အဓိကေဖာ္ျပခ်က္ 

This service (IDC) provides a function to declare the import declaration information and valuation declaration information registered by IDA service. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ IDA service ျဖင့္စာရင္းသြင္းထားေသာ တြက္ခ်က္မႈေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္ ႏွင့္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ သတင္းအခ်က္ 

အလက္မ်ားအား ေၾကညာလႊာျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ကုိ လုပ္ေဆာင္ရာတြင္ ေထာက္ပပေ့ပးေသာလုပ္ငန္းစဥ္ျဖစ္ပါသည္။ 

 
Type of import code Procedure content BP*   Applicable 
A Import declaration Y** 
B Import declaration(Temporary admission/importation) Y** 
C Import declaration(Drawback) Y** 
D Import declaration(Inward processing) Y** 
E Import declaration(Outward processing) Y** 
F Import declaration(Re-Importation) Y** 
G Import declaration(Repaired and return) Y** 
H Import declaration(Into bond)  
I Import declaration(Ex-bond) Y** 
S Import declaration(SO)  
X Import declaration (For SEZ: free zone)  
Z Import declaration (For SEZ: promotion zone) Y** 

(*)"BP" is the institution that enables importer to receive cargo before payment of taxes/fees. 

The application and the security need to be submitted to customs and approved by customs. 

(*)"BP" သည္ ကုန္တင္သြင္းသူထပသို႔ အခြန္/အခမာ်းအားမေပးေဆာင္မီကုန္ပစၥည္းမာ်းအား ေရာက္ရိွ ေစေသာအဖြြဲ႔အစည္းျဖစ္ပါသည္။ 

(**)When "Arrival location for bonded transportation" item has been inputted, BP application is not applicable. 

(**)"Arrival location for bonded transportation" item အား ျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ BP ေလွ်ာက္လႊာသည္ လုပ္ေဆာင္ႏုိင္မည္မဟုတ္ပါ။ 

Refer to appendix "State Change Diagram". 

" အဆင့္ေျပာင္းလြဲမႈဇယား" ၏ ေနာက္ဆက္တြြဲကုိ ရည္ညႊန္းပါသည္။ 

- State Change Diagram (Declaration on Import declaration-1) 

အဆင့္ေျပာင္းလြဲမႈဇယား (Declaration on Import declaration-1) 

- State Change Diagram (Declaration on Import declaration-2, Direct payment or Payment by deposit) 

အဆင့္ေျပာင္းလြဲမႈဇယား (Declaration on Import declaration-2, Direct payment or Payment by deposit) 

- State Change Diagram (Declaration on Import declaration-3, Deferred Payment) 

အဆင့္ေျပာင္းလြဲမႈဇယား (Declaration on Import declaration-3, Deferred Payment) 

- State Change Diagram (Declaration on Import declaration-4, BP application) 

အဆင့္ေျပာင္းလြဲမႈဇယား (Declaration on Import declaration-4, BP application) 

- State Change Diagram (Declaration on Import declaration-5, Preliminary declaration) 

အဆင့္ေျပာင္းလြဲမႈဇယား (Declaration on Import declaration-5, Preliminary declaration) 

- State Change Diagram (Declaration on Import declaration-6, Special Order) 

အဆင့္ေျပာင္းလြဲမႈဇယား (Declaration on Import declaration-6, Special Order)  

- State Change Diagram (Declaration on Import declaration-8, Warehousing) 

အဆင့္ေျပာင္းလြဲမႈဇယား (Declaration on Import declaration-8, Warehousing) 
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(1) The following declaration conditions can be specified with this service. 

ေအာက္ပါေၾကညာလႊာအေျခအေနမာ်းသည္ ဤလုပ္ငန္းစဥ္ျဖင့္အေသးစိတ္ခြြဲျခားသတ္မွတ္ႏုိင္ပါသည္။ 
Code Declaration condition (ေၾကညာလႊာအေျခအေန) Remarks (သတ္မွတ္ခ်က္မာ်း) 
None Execute Import declaration using the information registered by IDA service. 

IDA service ျဖင့္စာရင္းသြင္းထားေသာ သတင္းအခ်က္ အလက္အားအသပုးျပၿဳပီး 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာအား လုပ္ေဆာင္ျခင္း 
(Hereinafter referred to as Normally declaration) 

Include BP application 
BP ေလွ်ာက္လႊာအပါအ၀င္ 

M Execute Preliminary declaration using the information registered by IDA service. 
IDA service ျဖင့္စာရင္းသြင္းထားေသာ သတင္းအခ်က္ အလက္အားအသပုးျပၿဳပီး 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္း ျခင္းအား လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 
The submit method is a manual submit 
တင္သြင္းရမည့္နည္းလမ္းသည္ လူကုိယ္တုိင္တင္သြင္း ျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 
(Hereinafter referred to as Preliminary declaration(M)) 

1.Include BP application 
BP ေလွ်ာက္လႊာအပါအ၀င္ 
2.Include Correction of Preliminary declaration 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာ ျပင္ဆင္ျခင္း အပါအ၀င္ 
 

A Execute Preliminary declaration using the information registered by IDA service. 
IDA service ျဖင့္စာရင္းသြင္းထားေသာ သတင္းအခ်က္ အလက္အားအသပုးျပၿဳပီး 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာအား လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 
The submit method is an automatic submit at the time of the cargo carried in 
customs warehouse. 
တင္သြင္းရမည့္နည္းလမ္းသည္ ကုန္ပစၥည္းမာ်းအား အေကာက္ခြန္ကုန္ေလွာင္ရပုသုိ႔ 
သယ္ေဆာင္သြားသည့္ အခ်ိန္တြင္ျဖစ္ပါသည္။ 
(Hereinafter referred to asPreliminary declaration(A)) 

1.Include BP application 
BP ေလွ်ာက္လႊာအပါအ၀င္ 
2.Include Correction of Preliminary declaration  
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာျပင္ဆင္ျခင္း အပါအ၀င္ 
3.Only when customs clearance at the System participation 
Customs Warehouse 
system တြင္ပါ၀င္ေသာ အေကာက္ ခြန္ကုန္ေလွာင္ရပုအား 
အေကာက္ခြန္ရွင္းလင္းေရးလုပ္ေဆာင္ေသာအခါ 

F Execute Formal declaration using the information registered by Preliminary 
declaration or Correction of Preliminary declaration. 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း (သုိ႔) ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာျပင္ဆင္ျခင္းျဖင့္ စာရင္း 
သြင္းထားေသာ သတင္းအခ်က္အလက္အားအသပုးျပၿဳပီး တရား၀င္ေၾကညာလႊာ 
တင္သြင္းျခင္းကိုလုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 
(Hereinafter referred to as Formal declaration) 

1.Include BP application 
BP ေလွ်ာက္လႊာအပါအ၀င္ 
2.This declaration is submitted by the submit method 
specified at Preliminary declaration 
ဤေၾကညာလႊြာသည္ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာ တင္သြင္းခ်ိန္တြင္ 
သတ္မွတ္ထားေသာတင္သြင္းမႈနည္းလမ္းျဖင့္တင္သြင္းပါသည္။ 

(2) The following declaration condition code can be inputted by the Type of import code which registered in the import declaration information: 

ေအာက္ပါေၾကညာလႊာ code သည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထား ေသာ သြင္းကုန္ code အမ်ိဳးအစားျဖင့္ ျဖည့္သြင္းမႈ 

ျပဳလုပ္ႏုိင္ပါသည္။ 

Y: be able to enter (Y အားထည့္သြင္းႏုိင္ပါသည္။) 
Declaration condition code 

Type of import code 
None M A F 

Import declaration Y Y Y* Y 
Import declaration(Temporary admission/importation) Y Y Y* Y 
Import declaration(Drawback) Y Y Y* Y 
Import declaration(Inward processing) Y Y Y* Y 
Import declaration(Outward processing) Y Y Y* Y 
Import declaration(Re-Importation) Y Y Y* Y 
Import declaration(Repaired and return) Y Y Y* Y 
Import declaration(Into bond) Y Y Y* Y 
Import declaration(Ex-bond) Y    
Import declaration(SO) Y Y Y* Y 
Import declaration (For SEZ: free zone) Y Y Y* Y 
Import declaration (For SEZ: promotion zone) Y Y Y* Y 

(*): The following case is not able to enter. 

(*): ေအာက္ပါကိစၥမ်ားသည္ ထည့္သြင္း၍ရမည္မဟုတ္ပါ။ 
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In the IDA service, checks shall not be performed when it is registered in import declaration information that the cargo information shall not 

be used. 

IDA service တြင္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားအသပုးမျပဳမည့္သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားေသာ အခါ 

စစ္ေဆးမႈသည္လုပ္ေဆာင္မည္မဟုတ္ပါ။ 

(3) This service will submit automatically on condition of the following. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ ေအာက္ပါအေျခအေနေပၚမူတည္၍ အလုိအေလ်ာက္တင္သြင္းမည္ျဖစ္ပါသည္။ 
Declaration condition 
ေၾကညာလႊာအေျခအေန 

Mode of transport code 
သယ္ယူ ပုိ႔ေဆာင္မႈနည္းလမ္း code 

Condition of Auto submit 
အလုိအေလ်ာက္တင္သြင္းမႈအေျခအေန 

Formal declaration 
တရား၀င္ ေၾကညာလႊာ 
တင္သြင္းျခင္း 

Sea 
ေရေၾကာင္း 

After the execution of Preliminary declaration (A), this service will 
submit automatically by carrying cargo in the Customs warehouse 
by PKK service, etc. 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း(A) အားလုပ္ေဆာင္ၿပီးေနာက္ 
ဤလုပ္ငန္း စဥ္သည္ PKK service ျဖင့္ 
ကုန္ပစၥည္းမာ်းအားအေကာက္ခြန္ ကုန္ေလွာင္ ရပုသုိ႔သယ္ေဆာင္ျခင္းျဖင့္ 
အလုိအေလ်ာက္တင္သြင္း သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

Air 
ေလေၾကာင္း 

After the execution of Preliminary declaration (A), this service will 
submit automatically when all of the following conditions are 
fulfilled. 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း(A)အား လုပ္ေဆာင္ၿပီးေနာက္ ဤလုပ္ 
ငန္းစဥ္သည္ ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ျပည့္စပုေသာအခါ အလုိ 
အေလာ်က္တင္သြင္းသြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 
1. The cargo shall have the whole quantity stored at the customs 
warehouse registered by the preliminary declaration. 
ကုန္ပစၥည္းမာ်းသည္ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျဖင့္စာရင္းသြင္းထား 
ေသာအေကာက္ခြန္ကုန္ေလွာင္ရပုတြင္ အေရအတြက္အျပည့္အစပုရိွရပါ 
မည္။ 
2. In case of split flights, it shall be arrival of total amount. 
ေလေၾကာင္းတင္ေဆာင္သည့္ေလယာဥ္အားခြြဲထားသည့္ 
ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ ၄င္းသည္ဆုိက္ေရာက္မႈမာ်း၏ 
စုစုေပါင္းအေရအတြက္ျဖစ္ရပါမည္။ 
3. EAW service should be performed to all the arrival. (The flight 
No. registered by OIN service is excluded.) 
ဆုိက္ေရာက္မႈအားလပုးတြင္ EAW service အားလုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 
( OIN service ျဖင့္စာရင္းသြင္းထားေသာ flight No. သည္ ဖယ္ထုတ္ 
ထားပါသည္။) 

(4) Select examination classification based on content which is registered in the import declaration information as "Green channel""Yellow channel" or 

"Red channel". 

"Green channel""Yellow channel" (သုိ႔) "Red channel" ကြဲ့သုိ႔ေသာသြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္း အခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ 

ပါ၀င္သည့္အခ်က္မာ်းအေပၚမူတည္၍ စစ္ေဆးခြြဲျခားသတ္မွတ္ ျခင္းအား ေရြးခ်ယ္ေပးရပါမည္။ 

(5) When Green channel is selected, Import declaration becomes release order immediately by satisfying the conditions of tax payment, etc. 

Green channel အားေရြးခ်ယ္လုိက္ေသာအခါ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသည္ အခြန္ေကာက္ခပမႈ၏ အေျခအေနၿပီးဆပုးမႈျဖင့္ release order အား 

ခ်က္ခ်င္းထုတ္ျပန္ေပးမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

2. Users   အသပုးျပဳသူမ်ား 

Refer to appendix "List of MACCS Online Services". 

MACCS ၏ online services စာရင္းပါ ေနာက္ဆက္တြြဲအားရည္ညႊန္းပါသည္။ 

3. Restrictions ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ား 

None     မရိွပါ။ 
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4. Input Information သတင္းအခ်က္အလက္ျဖည့္သြင္းမႈ 

Refer to appendix "Input Data Element", "Screen Image". 

ျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာ လုိအပ္သည့္သတင္းအခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈဆုိင္ရာေနာက္ဆက္တြြဲ အားရည္ညြန္းသည္။ ( မ်က္ႏွာျပင္တြင္ျမင္ေတြ႔ရမည့္ ပပုရိပ္ ) 

5. Function Specifications အေသးစိတ္လုပ္ေဆာင္ခ်က္ 

Y: check is executed. 

Y: အား စစ္ေဆးျခင္းလုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 
No. Declaration condition code 

ေၾကညာလႊာအေျခအေန code 
 

Check 
စစ္ေဆးျခင္း 

Normally 
declaration 
ပုပမွန္ေၾကညာ
လႊာတင္သြင္း 

ျခင္း 

Preliminary 
declaration 

ႀကိဳတင္ 
ေၾကညာလႊာတ

င္သြင္း 
ျခင္း 

Formal 
declaration 
တရား၀င္ 

ေၾကညာလႊာ 
တင္သြင္း 

ျခင္း 
1 Authority check 

အခြင့္အာဏာရိွမရိွစစ္ေဆးျခင္း 
Y Y Y 

2 Input data element check 
ျဖည့္သြင္းရမည့္အခ်က္အလက္မာ်းစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

3 Import declaration information check 
ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

4 Cargo information check 
ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

5 Direct Delivery information check 
တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 
 (sea cargo only) (ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Y  Y 

6 License information check 
လုိင္စင္သတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

7 OGA test application check Y Y Y 
 Applicable laws and regulations check*1 

သက္ဆုိင္ေသာစည္းမ်ဥ္း ႏွင့္ ဥပေဒမ်ားကို စစ္ေဆးျခင္း 
8  Comprehensive insurance information check 

ျပည့္စပုေသာ insurance သတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 
Y Y Y 

9 Comprehensive valuation declaration information check  
ျပည့္စပုေသာတြက္ခ်က္မႈေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္ အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

10 Nation information check 
ႏုိင္ငပသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

11 HS code information check 
HS code သတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

12 Exemption/Reduction code for Import/Export tax information check 
သြင္းကုန္/ပုိ႔ကုန္ အခြန္သတင္းအခ်က္အလက္အတြက္ 
အခြန္ကင္းလြတ္ျခင္း/ေလ်ာ့ေပါ့ျခင္း code အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

13 Subject code of other tax and collection information check 
အျခားအခြန္မာ်း၏ subject code ႏွင့္ ေကာက္ခပမႈသတင္း 
အခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

14 Type code of other tax and collection information check 
အျခားအခြန္မာ်း၏ code အမ်ိဳးအစား ႏွင့္ ေကာက္ခပမႈသတင္း 
အခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

15 Exemption/Reduction code for other tax and collection information check 
အျခားအခြန္ႏွင့္ အခြန္ေကာက္ခပမႈသတင္းအခ်က္အလက္ အတြက္ 
အခြန္ကင္းလြတ္ျခင္း/ေလ်ာ့ေပါ့ျခင္း code အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 
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No. Declaration condition code 
ေၾကညာလႊာအေျခအေန code 

 
Check 
စစ္ေဆးျခင္း 

Normally 
declaration 
ပုပမွန္ေၾကညာ
လႊာတင္သြင္း 

ျခင္း 

Preliminary 
declaration 

ႀကိဳတင္ 
ေၾကညာလႊာတ

င္သြင္း 
ျခင္း 

Formal 
declaration 
တရား၀င္ 

ေၾကညာလႊာ 
တင္သြင္း 

ျခင္း 
16 Exemption/Reduction code for commercial tax check 

ကုန္သြယ္ခြန္ အတြက္ အခြန္ကင္းလြတ္ျခင္း/ေလာ့်ေပါ့ျခင္း code အားစစ္ေဆးျခင္း 
Y Y Y 

17 Exemption/Reduction code for Advanced Income Tax check 
ပပုမွန္၀င္ေငြခြန္စစ္ေဆးျခင္းအတြက္ အခြန္ကင္းလြတ္ျခင္း/ ေလ်ာ့ေပါ့ျခင္း code 

Y Y Y 

18 FTA information check 
FTA သတင္းအခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

19 Insurance to be calculated by system information check 
စနစ္ျဖင့္တြက္ခ်က္ရမည့္ Insurance သတင္းအခ်က္ အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

20 Freight to be calculated by system information check 
စနစ္ျဖင့္တြက္ခ်က္ရမည့္ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္ အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

21 Domestic importers and exporters information check 
ျပည္တြင္းကုန္တင္သြင္းသူ ႏွင့္ တင္ပုိ႔သူမာ်း၏ သတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

22 Deposit information check 
Deposit သတင္းအခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

23 Security information check 
Security သတင္းအခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

24 Invoice packing list information check 
ကုန္ပုိ႔လႊာထုတ္ပုိးမႈစာရင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

25 Certificate of origin information check 
မူလသတင္းအခ်က္အလက္၏ လက္မွတ္အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

(*1）Only when the execution date of the precedent service (IDA service orIDA01 service) is different from the execution date of this service, execute 

the check. 

(*1) ယခင္လုပ္ေဆာင္ထားေသာလုပ္ငန္းစဥ္ (IDA service (သုိ႔) IDA01 service) ၏ စတင္လုပ္ေဆာင္သည့္ရက္စြြဲသည္ဤလုပ္ငန္းစဥ္အား စတင္လုပ္ေဆာင္သည့္ 

ေန႔စြြဲႏွင့္ မတူညီေသာအခါမွသာ စစ္ေဆးမႈအား လုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

5.1. Authority Check   အခြင့္အာဏာရိွမရိွစစ္ေဆးျခင္း 

(1) The user shall be registered in the system. 

အသပုးျပဳသူသည္ စနစ္အတြင္းသို႔စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

(2) The user shall be the same as the planned declarant who has been registered in import declaration information. 

အသပုးျပဳသူသည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ စီစဥ္ထား သည့္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းသူႏွင့္ တူညီရပါမည္။ 

(3) When an input user is a customs broker, the customs broker code shall be registered in the user information. 

ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူသည္ အေကာက္ခြန္ရွင္းလင္းေရးကိုယ္စားလွယ္ျဖစ္ပါက အေကာက္ခြန္ ရွင္းလင္းေရးကုိယ္စာလွယ္ code သည္ အသပုးျပဳသူ သတင္း 

အခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္း ရပါမည္။ 

5.2. Input Data Element Check ျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာ လုိအပ္သည့္သတင္းအခ်က္အလက္ဆိုင္ရာစစ္ေဆးမႈ 

Refer to appendix "Input Data Element". 

ျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာ လုိအပ္သည့္သတင္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆုိင္ရာေနာက္ဆက္တြြဲ   အားရည္ညြန္းသည္။ 

5.3. Table Data Check   အခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈ 

5.3.1. Import declaration information check   သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

(1) The followings shall be checked to the Declaration No. which is entered in "Declaration No." item. 

ေအာက္ပါမ်ားသည္ "Declaration No." item သုိ႔ ထည့္သြင္းထားေသာ ေၾကညာလႊာနပပါတ္သုိ႔ စစ္ေဆးျခင္းျပဳလုပ္ေပးရပါမည္။ 

Y: check is executed (Y စစ္ေဆးျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။) 



 Service Specification 

 

 

 

6 

No. Condition of check 
စစ္ေဆးမႈအေျခအေန 

Normally 
declaration 

ပပုမွန္ 
ေၾကညာလႊာ
တင္သြင္းျခင္း 

Preliminary 
declaration 

ႀကိဳတင္ 
ေၾကညာလႊာ  
တင္သြင္းျခင္း 

Formal declaration 
တရား၀င္ေၾကညာလႊာ 

တင္သြင္းျခင္း 

1 The Declaration No. which entered into "Declaration No." item shall be 
registered in the import declaration information. 
"Declaration No." item သုိ႔ ထည့္သြင္းထားေသာ ေၾကညာလႊာနပပါတ္သည္ 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

Y Y Y 

2 IDA service shall be completed. 
IDA service သည္အၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

Y Y  

3 Import declaration shall not be executed. 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသည္ မလုပ္ေဆာင္ရပါ။ 

Y Y Y 

4 Date of first approval for warehousing shall not be registered in the import 
declaration information.*2 
ကုန္ေလွာင္ရပုသုိ႔ပထမဆပုးေရာက္ရိွသည့္ေန႔စြြဲသည္ 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 Y  

5 Preliminary declaration shall not be executed. However, in case of 
correction of Preliminary declaration, this check is not executed. 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ လုပ္ေဆာင္ၿပီးမျဖစ္ရပါ။ သုိ႔ေသာ္ 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာ ျပင္ဆင္ျခင္းအားလုပ္ေဆာင္သည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 
ဤစစ္ေဆးမႈသည္မလုပ္ေဆာင္ရပါ။  

Y Y  

6 Preliminary declaration shall be executed. 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

  Y 

7 The followings shall not be registered in the import declaration information. 
ေအာက္ပါမ်ားကုိ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္း 
အခ်က္အလက္တြင္စာရင္းမသြင္းရပါ။ 
- Change to manual 
- လူကုိယ္တိုင္ေဆာင္ရြက္ျခင္းအျဖစ္ ေျပာင္းလြဲျခင္း 
- Cancellation 
- ပယ္ဖ်က္ျခင္း 

Y Y Y 

8 Arrival date which registered in the import declaration information shall not 
be a later day than the day that this service is executed(Only Sea cargo). 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ 
စာရင္းသြင္းထားေသာေရာက္ရိွသည့္ေန႔စြြဲသည္ ဤလုပ္ငန္းစဥ္အား 
စတင္ေဆာင္ရြက္သည့္ေန႔စြြဲထက္ ေနာက္မက်ရပါ။ 
(ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Y  Y 

9 Non-approval of Special Order shall not have been executed. 
Special Order ၏ အတည္ျပဳခ်က္မရရိွမႈအား လုပ္ေဆာင္မည္မဟုတ္ပါ။ 

Y Y Y 

10 When "A" is inputted in the Declaration condition code, it shall not be 
registered in the import declaration information that the cargo information 
shall not be used in the IDA service. 
ေၾကညာလႊာ condition code တြင္ "A" အား ျဖည့္သြင္း လိုက္ေသာအခါ IDA 
service တြင္အသပုးမျပဳမည့္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္ရိွ သြင္းကုန္ေၾက 
ညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းမသြင္းရပါ။ 

 Y  

(*2) In case of Preliminary declaration (M), this check is not executed. 

(*2) ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း (M) ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္လုပ္ေဆာင္ မည္မဟုတ္ပါ။ 
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(2) The validity term check of Currency exchange rate ေငြေၾကးလြဲလွယ္မႈႏႈန္း၏ အကပ်းဳ၀င္မႈအခ်ိန္သတ္မွတ္ခ်က္အား စစ္ေဆးျခင္း 

The day that this service was executed shall be in the term of validity of Currency exchange rate which applied in IDA service or 

IDA01 service. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္အားစတင္သည့္ေန႔စြြဲသည္ EDA service (သုိ႔) EDA01 service တြင္ လုပ္ေဆာင္ ထားေသာ ေငြေၾကးလြဲလွယ္မႈႏႈန္း၏ 

အကပ်းဳ၀င္သည့္အခ်ိန္သတ္မွတ္ခ်က္အတြင္း ျဖစ္ရပါမည္။ 

5.3.2. Cargo Information check ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

Refer to appendix "Cargo Information (for Import) Check". 

"ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္ (ပုိ႔ကုန္အတြက္) စစ္ေဆးျခင္း" ၏ ေနာက္ဆက္တြြဲကုိ ရည္ညြန္းပါသည္။ 

The following cases shall not be checked: 

ေအာက္ပါကိစၥမ်ားအား မစစ္ေဆးရပါ။ 

- When it is registered in the import declaration information that the cargo information shall not be used in IDA service. 

- IDA service တြင္အသပုးမျပဳမည့္ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္၏ သြင္းကုန္ေႀကညာလႊာ သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ 

စာရင္းသြင္းေသာအခါ 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းေသာအခါ ကုန္ပစၥည္းသတင္း အခ်က္အလက္သည္ IDA service တြင္ 

အသပုးျပဳမည္မဟုတ္ပါ။  

- When the following conditions are fulfilled (Only Sea cargo). 

- ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ (ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ)။ 

(a) Declaration condition code is Preliminary declaration. 

ေၾကညာလႊာ condition code သည္ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 

(b) B/L (AWB) No. which entered in "B/L (AWB) No." item at the IDA service is not registered in the cargo information. 

B/L (AWB) No. သည္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းမသြင္းထားေသာ IDA service တြင္ "B/L (AWB) No." item 

အားထည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ 

- When the following conditions are fulfilled (Only Air cargo). 

- ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းအား ျပည့္စပုေသာအခါ (ေလေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

(a) Declaration condition code is Preliminary declaration. 

ေၾကညာလႊာ condition code သည္ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းျဖစ္ပါသည္။ 

(b) B/L (AWB) No. which entered in "B/L (AWB) No." item at the IDA service is not registered in the cargo information. 

B/L (AWB) No. သည္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းမသြင္းထားေသာ IDA service တြင္ "B/L (AWB) No."item 

အားထည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ 

 

5.3.3. Direct Delivery Information check (Only Sea cargo) တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

(ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

When the following conditions are fulfilled, the followings shall be checked. 

ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါမာ်းကုိစစ္ေဆးေပးရပါမည္။ 

- When declaration condition code is normally declaration or formal declaration. 

- ေၾကညာလႊာ condition code သည္ သာမန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း (သုိ႔) တရား၀င္ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းျဖစ္ေသာအခါ 

- When Customs warehouse code which is registered in Import declaration information is the code concerning direct delivery. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ အေကာက္ခြန္ ကုန္ေလွာင္ရပ ု code သည္ 

တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈႏွင့္သက္ဆုိင္ေသာ code ျဖစ္ပါသည္။ 

However, when an approval of direct delivery is approved by a manual,only (1) shall be checked. 

သုိ႔ေသာ္ တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈအား manual ျဖင့္လုပ္ေဆာင္လုိက္ေသာအခါ (1) သာလွ်င္ စစ္ေဆးမႈျပဳလုပ္ေပးရပါမည္။ 

Check:  စစ္ေဆးျခင္း 

(1)Declaration No. of direct delivery shall have been valid and registered in the import declaration information. 
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တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈ၏ ေၾကညာလႊာနပပါတ္သည္ အကပ်းဳ၀င္ရမည္ျဖစ္ၿပီး သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

(2)Declaration No. of direct delivery shall have been valid and registered in the direct delivery information. 

တုိက္ရိုက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈ၏ ေၾကညာလႊာနပပါတ္သည္အကပ်းဳ၀င္ရမည္ျဖစ္ၿပီး တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔  

ေဆာင္မႈသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

(3)The Approval of direct delivery shall be finished. 

တုိက္ရိုက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈအတည္ျပဳခ်က္အား အၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ရပါမည္။ 

(4)About the following items, the contents that registered in the direct delivery information shall be same as the contents that registered 

in the import declaration information: 

ေအာက္ပါ items မ်ားတြင္ တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထား ေသာပါ၀င္ခ်က္မာ်းသည္ 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္ တြင္ စာရင္းသြင္းထား ေသာပါ၀င္ခ်က္မ်ားႏွင့္ တူညီရပါမည္။ 

- B/L (AWB) No. 

- The first 10 digits of Importer code 

- ကုန္တင္သြင္းသူ code ၏ ပထမဂဏန္း 10 လပုး 

 

5.3.4. License information check လုိင္စင္သတင္းအခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

When the license No. by system is registered in import declaration information, the license No. shall be valid and registered in the 

license information. 

လုိင္စင္နပပါတ္အား စနစ္ျဖင့္ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းေသာ အခါ ၄င္းလုိင္စင္နပပါတ္သည္ 

လိုင္စင္သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 

5.3.5. OGA test application information check OGA test ေလွာ်က္လႊာသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

When the OGA test application No. by system is registered in import declaration information, the OGA test application No. shall be 

registered in OGA test application information. 

System ရိွ OGA test application No. သည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္ တြင္စာရင္းသြင္းေသာအခါ OGA test application No. 

အား OGA test ေလွ်ာက္လႊာသတင္း အခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 

5.3.6. Applicable laws and regulations check သက္ဆုိင္ေသာစည္းမ်ဥ္း ႏွင့္ ဥပေဒမ်ားကို စစ္ေဆးျခင္း 

 

When the executiondate of the precedent service (IDA service or IDA01 service) is different from the execution date of this service, the 

following check shall be executed. 

ယခင္လုပ္ေဆာင္ထားေသာလုပ္ငန္းစဥ္ (EDA service (သုိ႔) EDA01 service) ၏ စတင္လုပ္ေဆာင္သည့္ ရက္စြြဲသည္ 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္အားစတင္လုပ္ေဆာင္သည့္ေန႔စြြဲႏွင့္ မတူညီေသာအခါ ေအာက္ပါစစ္ေဆးမႈအားလုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

Y: check is executed 

Y စစ္ေဆးမႈအားလုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 
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No. Check outline 
အေသးစိတ္စစ္ေဆးျခင္း 

Key item that is 
registered in the 
import declaration 
shall exist in 
Master data. 
သြင္းကုန္ေၾက 
ညာလႊာတြင္ 
စာရင္းသြင္း 
ထားေသာ key 
item သည္ master 
data တြင္ 
တည္ရိွရပါမည္။ 

No change in registration contents 
of Master data 
(Data element registration date 
must be more than or equal to last 
update date of Master data.) 
Master data  စာရင္းသြင္းမႈတြင္ 
ပါ၀င္ေသာအခ်က္မာ်းသည္ 
ေျပာင္းလြဲျခင္းမရိွပါ။ 

The registration 
contents of  
Master data 
must be within 
the term of 
validity 
Master data ရိွ 

ပါ၀င္ေသာအခ်က္ 
မ်ားအား 
စာရင္းသြင္းျခင္းသည္ 
အကပ်းဳ၀င္သည့္ 
အခ်ိန္အတြင္း 
ျဖစ္ရပါမည္။ 

1 Comprehensive insurance 
information check  
ျပည့္စပုေသာ insurance 
သတင္းအခ်က္အလက္အား 
စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

2 Comprehensive valuation 
declaration 
information check  
ျပည့္စပုေသာတြက္ခ်က္မႈ 
ေၾကညာလႊာသတင္း 
အခ်က္အလက္အား 
စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

3 Nation information 
check 
ႏုိင္ငပသတင္းအခ်က္ 
အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

4 HS code  
information check 
HS code 
သတင္းအခ်က္အလက္ 
အားစစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

5 Exemption/Reduction 
code for Import/Export 
tax information check 
သြင္းကုန္/ပုိ႔ကုန္ အခြန္ 
သတင္းအခ်က္အလက္ 
အတြက္ အခြန္ကင္းလြတ္ 
ျခင္း/ေလ်ာ့ေပါ့ျခင္း code အား 
စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

6 Subject code of other 
taxes/fees 
information check 
အျခား အခြန္/အခ 
သတင္းအခ်က္အလက္ မ်ား၏ 
subject code အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y  Y 

7 Type code of other  Y Y Y 
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No. Check outline 
အေသးစိတ္စစ္ေဆးျခင္း 

Key item that is 
registered in the 
import declaration 
shall exist in 
Master data. 
သြင္းကုန္ေၾက 
ညာလႊာတြင္ 
စာရင္းသြင္း 
ထားေသာ key 
item သည္ master 
data တြင္ 
တည္ရိွရပါမည္။ 

No change in registration contents 
of Master data 
(Data element registration date 
must be more than or equal to last 
update date of Master data.) 
Master data  စာရင္းသြင္းမႈတြင္ 
ပါ၀င္ေသာအခ်က္မာ်းသည္ 
ေျပာင္းလြဲျခင္းမရိွပါ။ 

The registration 
contents of  
Master data 
must be within 
the term of 
validity 
Master data ရိွ 

ပါ၀င္ေသာအခ်က္ 
မ်ားအား 
စာရင္းသြင္းျခင္းသည္ 
အကပ်းဳ၀င္သည့္ 
အခ်ိန္အတြင္း 
ျဖစ္ရပါမည္။ 

taxes/fees 
information check 
အျခား အခြန္/အခ 
သတင္းအခ်က္အလက္၏ 
အမ်ိဳးအစား code အား 
စစ္ေဆးျခင္း 

8 Exemption/Reduction code 
for other taxes/fees 
information check 
အျခား အခြန္/အခ 
သတင္းအခ်က္အလက္ 
မ်ားအတြက္ အခြန္ 
ကင္းလြတ္ျခင္း/ေလ်ာ့ေပါ့ ျခင္း 
code အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

9 Exemption/Reduction code 
for commercial tax  
information check 
ကုန္သြယ္ခြန္သတင္း 
အခ်က္အလက္အတြက္ 
အခြန္ကင္းလြတ္ျခင္း/ 
ေလာ့်ေပါ့ျခင္း code အား 
စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

10 Exemption/Reduction code 
for 
Advanced Income Tax 
information check 

Advanced income tax 
သတင္းအခ်က္အလက္ 
အတြက္ အခြန္ကင္း 
လြတ္ျခင္း/ေလာ့်ေပါ့ျခင္း code 
အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

11 FTA information check 
FTA သတင္းအခ်က္ 
အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

12 Rate for calculating  
insurance information 

Y Y Y 
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No. Check outline 
အေသးစိတ္စစ္ေဆးျခင္း 

Key item that is 
registered in the 
import declaration 
shall exist in 
Master data. 
သြင္းကုန္ေၾက 
ညာလႊာတြင္ 
စာရင္းသြင္း 
ထားေသာ key 
item သည္ master 
data တြင္ 
တည္ရိွရပါမည္။ 

No change in registration contents 
of Master data 
(Data element registration date 
must be more than or equal to last 
update date of Master data.) 
Master data  စာရင္းသြင္းမႈတြင္ 
ပါ၀င္ေသာအခ်က္မာ်းသည္ 
ေျပာင္းလြဲျခင္းမရိွပါ။ 

The registration 
contents of  
Master data 
must be within 
the term of 
validity 
Master data ရိွ 

ပါ၀င္ေသာအခ်က္ 
မ်ားအား 
စာရင္းသြင္းျခင္းသည္ 
အကပ်းဳ၀င္သည့္ 
အခ်ိန္အတြင္း 
ျဖစ္ရပါမည္။ 

Check 
insurance 
သတင္းအခ်က္အလက္ 
တြက္ခ်က္ျခင္းအတြက္ rate 
အား စစ္ေဆးျခင္း 

13 Rate for calculating  
freight information  
Check 
ကုန္ပစၥည္းသတင္း 
အခ်က္အလက္တြက္ 
ခ်က္ျခင္းအတြက္ rate အား 
စစ္ေဆးျခင္း 

Y Y Y 

 

5.3.7. Domestic importers and exporters information check ျပည္တြင္းကုန္တင္သြင္းသူ ႏွင့္ ကုန္တင္ပုိ႔သူ သတင္းအခ်က္အလက္အား 

စစ္ေဆးျခင္း 

When the execution date of Preceding service and the execution date of this service are different, execute the following check. 

ႀကိဳတင္လုပ္ေဆာင္ထားေသာလုပ္ငန္းစဥ္၏ လုပ္ေဆာင္သည့္ေန႔စြြဲ ႏွင့္ ဤလုပ္ငန္းစဥ္အား စတင္လုပ္ေဆာင္သည့္ေန႔စြြဲသည္မတူညီေသာအခါ 

ေအာက္ပါမ်ားကိုစစ္ေဆးေပးရပါမည္။ 

- Importer shall be registered in the Domestic importers and exporters' information. 

- ကုန္တင္သြင္းသူသည္ ျပည္တြင္းကုန္တင္ပုိ႔သူ ႏွင့္ တင္သြင္းသူသတင္းအခ်က္အလက္ တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- There shall be no change in registration contents of Domestic importers and exporters information. (Data element registration 

date must be more than or equal to last update date of Master data.) 

- ျပည္တြင္းကုန္တင္ပုိ႔သူႏွင့္ တင္သြင္းသူသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ ပါ၀င္ေသာစာရင္းသြင္း ထားသည့္အခ်က္မာ်းသည္ 

ေျပာင္းလြဲျခင္းမရိွရပါ။ 

(Data လိုအပ္ခ်က္မ်ားစာရင္းသြင္းသည့္ေန႔စြြဲသည္ Master data ၏ ေနာက္ဆပုးျပျဳပင္ျခင္း ေဆာင္ရြက္သည့္ေန႔စြြဲ ႏွင့္ တူညီရမည္၊ (သုိ႔) 

၄င္းေန႔စြြဲထက္ပုိမ်ားရပါမည္။) 

 

5.3.8. Deposit information check  Deposit သတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

When the Deposit No. is registered in the import declaration information, the following shall be checked: 

Deposit နပပါတ္အား သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းးသြင္းလုိက္ေသာ အခါ ေအာက္ပါမ်ားကုိစစ္ေဆးေပးရပါမည္။ 

However, except special order. 

သုိ႔ေသာ္ special order မွလြြဲ၍ 

(1) In case of the deposit for the customs broker, the deposit holder shall be the input user. 
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အေကာက္ခြန္ရွင္းလင္းေရးကုိယ္စားလွယ္အတြက္ deposit အား လုပ္ေဆာင္သည့္ကိစၥရပ္မ်ား တြင္ deposit ကုိင္ေဆာင္သူသည္ 

ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူျဖစ္ရပါမည္။ 

(2) In case of the deposit for the importer, the following shall be checked: 

ကုန္တင္သြင္းသူမ်ားအတြက္ deposit လုပ္ေဆာင္သည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ ေအာက္ပါမ်ားကို စစ္ေဆးေပးရပါမည္။ 

- The first 10 digits of the deposit holder’s importer code shall be the same as the first 10 digits of importer code registered in 

the import declaration information. 

Deposit ကုိင္ေဆာင္သူ၏ importer code တြင္ပါရိွေသာ ပထမဂဏန္း 10 လပုးသည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ 

စာရင္းသြင္းထားေသာ importer code ၏ ပထမဂဏန္း 10 လပုးႏွင့္ တူညီရပါမည္။ 

- When input user is a customs broker, linkage between the customs broker and the importer shall be registered in 

Importer/Exporter and Customs broker linkage information. 

ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူသည္ အေကာက္ခြန္ကုန္ရွင္းလင္းေရးကိုယ္စားလွယ္ျဖစ္ေသာ အခါ 

အေကာက္ခြန္ကုန္ရွင္းလင္းေရးကုိယ္စားလွယ္ႏွင့္ ကုန္တင္သြင္းသူတုိ႔၏ ဆက္ႏြယ္မႈ သည္ ကုန္တင္သြင္း/တင္ပုိ႔သူ ႏွင့္ 

အေကာက္ခြန္ကုန္ရွင္းလင္းေရးကိုယ္စားလွယ္ ဆက္ႏြယ္မႈသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- When input user is an importer, the first 10 digits of the deposit holder’s importer code shall be the same as the first 10 

digits of importer code that is registered in the User information of input user. 

ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူသည္ ကုန္တင္သြင္းသူျဖစ္ေသာအခါ deposit ကိုင္ေဆာင္သူ၏ importer code တြင္ပါရိွေသာ ပထမဂဏန္း 10 

လပုးသည္ ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူ၏ အသပုးျပဳသူသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ importer code ၏ ပထမဂဏန္း 10 

လပုးသည္ တူညီရပါမည္။ 

(3) When deposit holder is a customs broker, the deposit balance after the debit shall be more than or equal to the value which the 

customs defined. 

Deposit ကုိင္ေဆာင္သူသည္ အေကာက္ခြန္ရွင္းလင္းေရးကိုယ္စားလွယ္ျဖစ္ေသာအခါ ေငြေပးေခၿ်ပီးေနာက္ deposit လက္က်န္သည္ 

အေကာက္ခြန္မွသတ္မွတ္ေသာ တန္ဖုိး ႏွင့္ တူညီရမည္၊ (သုိ႔) ၄င္းတန္ဖုိးထက္ပုိမာ်းရပါမည္။ 

(4) When the declaration No. is registered in the Deposit information, the first 11 digits of the declaration No. in the Deposit 

information and the first 11 digits of the inputted declaration No. shall be the same. 

ေၾကညာလႊာနပပါတ္သည္ deposit သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာအခါ deposit သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ပါရိွေသာ 

ေၾကညာလႊာနပပါတ္၏ပထမဂဏန္း 11 လပုးသည္ ျဖည့္သြင္းထားေသာေၾကညာလႊာနပပါတ္တြင္ပါရိွသည့္ ပထမဂဏန္း 11 လပုးႏွင့္ 

တူညီရပါမည္။ 

 

5.3.9. Security information check  Security သတင္းအခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

When security registration No. and security amount is registered in the import declaration information, the followings shall be checked: 

security registration No. ႏွင့္ security ပမာဏသည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္ အလက္တြင္စာရင္းသြင္းလုိက္ေသာအခါ 

ေအာက္ပါမ်ားကိုစစ္ေဆးေပးရပါမည္။ 

(1) In case of the security for customs broker, the security holder shall be the input user. 

အေကာက္ခြန္ရွင္းလင္းေရးကုိယ္စားလွယ္အတြက္ security လုပ္ေဆာင္သည့္ကိစၥရပ္ မာ်းတြင္ security ကုိင္ေဆာင္သူသည္ 

ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူျဖစ္ရပါမည္။ 

(2) In case of the security for importer, the following shall be checked: 

ကုန္တင္သြင္းသူအတြက္ security လုပ္ေဆာင္သည့္ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ ေအာက္ပါမာ်းကို စစ္ေဆးေပးရပါမည္။ 

- The first 10 digits of security holder’s importer code shall be the same as the first 10 digits of importer code registered in the 

import declaration information. 

Deposit ကုိင္ေဆာင္သူ၏ importer code တြင္ပါရိွေသာ ပထမဂဏန္း 10 လပုးသည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ 

စာရင္းသြင္းထားေသာ importer code ၏ ပထမဂဏန္း 10 လပုးႏွင့္ တူညီရပါမည္။ 

- When input user is a customs broker, linkage between the customs broker and the importer shall be registered in 

Importer/Exporter and Customs broker linkage information. 
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ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူသည္ အေကာက္ခြန္ကုန္ရွင္းလင္းေရးကိုယ္စားလွယ္ျဖစ္ေသာ အခါ 

အေကာက္ခြန္ကုန္ရွင္းလင္းေရးကုိယ္စားလွယ္ႏွင့္ ကုန္တင္သြင္းသူတုိ႔၏ ဆက္ႏြယ္မႈ သည္ ကုန္တင္သြင္း/တင္ပုိ႔သူ ႏွင့္ 

အေကာက္ခြန္ကုန္ရွင္းလင္းေရးကိုယ္စားလွယ္ ဆက္ႏြယ္မႈသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- When input user is an importer, the first 10 digits of security holder’s importer code shall be the same as the first 10 digits of 

importer code that is registered in the User information of input user. 

ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူသည္ ကုန္တင္သြင္းသူျဖစ္ေသာအခါ deposit ကိုင္ေဆာင္သူ၏ importer code တြင္ပါရိွေသာ ပထမဂဏန္း 10 

လပုးသည္ ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူ၏ အသပုးျပဳသူသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ importer code ၏ ပထမဂဏန္း 10 

လပုးသည္ တူညီရပါမည္။ 

(3) Execution date of this service must be within possible term of debit which is registered in the security information.   

ဤလုပ္ငန္းစဥ္အားစတင္လုပ္ေဆာင္သည့္ ေန႔စြြဲသည္ security သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ ေငြေပးေခ်မႈအား 

လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေသာအခ်ိန္အတြင္းျဖစ္ရပါမည္။ 

5.3.10. Invoice packing list information check  ကုန္ပုိ႔လႊာထုတ္ပုိးမႈစာရင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

When the Electronic invoice receipt No. is registered inthe import declaration information, the following checking shall be executed. 

Electronic invoice receipt No. အား သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းလုိက္ေသာအခါ 

ေအာက္ပါမ်ားကိုစစ္ေဆးေပးရပါမည္။ 

- The Electronic invoice receipt No. which registered in the import declaration information shall exist in Invoice packing list information. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားေသာ Electronic invoice receipt No. သည္ 

ကုန္ပုိ႔လႊာထုတ္ပုိးမႈစာရင္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ တည္ရိွရပါမည္။ 

- The Electronic invoice receipt No. which registered in the import declaration information shall be an import invoice. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားေသာ Electronic invoice receipt No. သည္ ပုိ႔ကုန္ကုန္ပုိ႔လႊာျဖစ္ရပါမည္။ 

- The planned Declarant or the user who entered data element registration shall be same as customs broker who registered in the 

Invoice packing list information. 

- စီစဥ္ထားေသာေၾကညာလႊာတင္သြင္းသူ (သုိ႔) အခ်က္အလက္စာရင္းသြင္းျခင္းတြင္ ထည့္သြင္းထားေသာ အသပုးျပဳသူသည္ 

ကုန္ပုိ႔လႊာထုတ္ပုိးမႈစာရင္းသတင္းအခ်က္အလက္ တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ အေကာက္ခြန္ရွင္းလင္းေရးကိုယ္စားလွယ္နွင့္တူညီရပါမည္။ 

- The Electronic invoice receipt No. shall not be used in other import declaration (exclude Preliminary declaration). 

- Electronic invoice receipt No. သည္ အျခားပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာ (ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာ တင္သြင္းျခင္းမွလြြဲ၍) မာ်းတြင္အသပုးျပဳမည္မဟုတ္ပါ။ 

 

5.3.11. Certificate of origin information check  မူလသတင္းအခ်က္အလက္၏ လက္မွတ္အားစစ္ေဆးျခင္း 

When Import approval identification corresponding to C/O code has been registered in the import declaration information, the 

following checking shall be executed. 

C/O code ႏွင့္တူညီေသာ သြင္းကုန္အတည္ျပဳခ်က္အသိမွတ္ျပျဳခင္းအား သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ 

သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာအခါ ေအာက္ပါစစ္ေဆးမႈမ်ားအားလုပ္ေဆာင္ ရပါမည္။ 

- M-C/O No. which registered in the import declaration information shall be registered in the Certificate of origin information. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ M-C/O No. အား  

မူလသတင္းအခ်က္အလက္၏ လက္မွတ္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 

5.3.12. Other check   အျခားစစ္ေဆးျခင္း 

- When cargo has already been carried into the Customs warehouse, declaration condition shall not be Preliminary declaration. 

- ကုန္ပစၥည္းမာ်းအား အေကာက္ခြန္ကုန္ေလွာင္ရပုသို႔သယ္ေဆာင္ၿပီးသြားေသာအခါ ေၾကညာ လႊာအေျခအေနသည္ 

ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းမဟုတ္ပါ။ 

- The number of columns registered in import declaration information shall not be exceeded more than the number of maximum 

columns.*3( except Correction of Preliminary declaration and Formal declaration ) 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ columns အေရ အတြက္သည္ ပါရိွေသာ columns ၏ 
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အမာ်းဆပုးအေရအတြက္ထက္မပုိရပါ။ ( ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာျပင္ဆင္ျခင္း ႏွင့္ တရား၀င္ေၾကညာလႊာျပင္ဆင္ျခင္းမွတစ္ပါး)  

(*3) The number of maximum columns is defined by the customs. 

(*3) column အမ်ားဆပုးအေရအတြက္သည္ အေကာက္ခြန္မွ သတ္မွတ္ေပးပါသည္။ 

 

5.4. Contents of Processing   လုပ္ငန္းစဥ္တြင္ပါ၀င္ေသာအခ်က္အလက္မ်ား 

Y: Processing is executed. 

Y: လုပ္ငန္းစဥ္သည္လုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 
No. Declaration condition 

Processing 
Normally 

declaration 
Preliminary 
declaration 

Formal 
declaration 

1 Judgment processing of the term of validity of License information Y Y Y 
2 Judgment processing of the term of validity of OGA test application information Y Y Y 
3 Submission necessity determination process of Original documents of customs 

dossier 
Y Y Y 

4 Registration of import declaration information processing Y Y Y 
5 Selectivity processing Y Y Y 
6 Registration of cargo information processing Y Y Y 
7 Registration of invoice packing list information processing Y  Y 
8 S/O approval processing Y Y  
9 Examination completion processing*4 Y Y Y 
10 Suspension by unsettled OGA test processing Y  Y 
11 Security balance debit processing*4 Y  Y 
12 Payment processing*5 Y  Y 
13 Release order processing*6 Y  Y 
14 Registration of attachment file management information processing  Y Y Y 
15 Warning message processing Y Y Y 

(*4) When one of the following conditions is fulfilled, this processing is executed. 

(*4) ေအာက္ပါအေျခအေနမ်ားႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ လုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

- Examination classification is Green channel 

-  စစ္ေဆးခြြဲျခားျခင္းသည္ Green channel ျဖစ္ပါသည္။ 

- In case of the Formal declaration after the examination completion of Preliminary declaration 

- ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း၏ စစ္ေဆးမႈအားအၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ၿပီးေနာက္ တရား၀င္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းသည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္  

(*5) When all of the following condition is fulfilled, this processing is executed. 

(*5) ေအာက္ပါအေျခအေနအားလပုးႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ လုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

- The condition of (*4) is fulfilled. 

- အေျခအေန (*4) အားျပည့္စပုေသာအခါ 

- Security balance is fulfilled. 

- Security လက္က်န္အား ျပည့္စပုေသာအခါ 

(*6) When all of the following condition is fulfilled, this processing is executed. 

(*6) ေအာက္ပါအေျခအေနအားလပုးႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ လုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

- The condition of (*5) is fulfilled. 

- အေျခအေန (*5) ႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ 

- Deposit balance is fulfilled. 

- Deposit လက္က်န္အားျပည့္စပုေသာအခါ 
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5.4.1. Judgment processing of the term of validity of License information  

လိငုစ္ငသ္တငး္အခ်ကအ္လက၏္ အက်ပဳ း၀ငမ္ႈအခ်နိအ္ား ဆပုးျဖတသ္တမ္တွျ္ခငး္လပုင္နး္စဥ ္

When the license No. by system is registered in import declaration information, the following processing shall be executed: 

System ျဖင့္ လုိင္စင္နပပါတ္အား သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္း ေသာအခါ 

ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကိုလုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

- When the arrival date of the import declaration information is within the term of validity of license information, register in import 

declaration information that the license is within the term of validity. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ၏ arrival date သည္ လုိင္စင္သတင္းအခ်က္အလက္၏ အကပ်းဳ၀င္ သည့္အခ်ိန္အတြင္းျဖစ္ေသာအခါ 

၄င္းအကပ်းဳ၀င္သည့္အခ်ိန္အတြင္းျဖစ္ေသာလုိင္စင္ကုိ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- When the arrival date of the import declaration information is not within the term of validity of license information, register in 

import declaration information that the license is not within the term of validity. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ၏ arrival date သည္ လုိင္စင္သတင္းအခ်က္အလက္၏ အကပ်းဳ၀င္ သည့္အခ်ိန္အတြင္းမျဖစ္ေသာအခါ 

၄င္းအခ်ိန္အတြင္းျဖစ္ေသာလုိင္စင္ကုိ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 

5.4.2. Judgment processing of the term of validity of OGA test application information   OGA test 

ေလွ်ာကလ္ႊာသတငး္အခ်ကအ္လက၏္ အက်ပဳ း၀ငသ္ည့္အခ်နိက္ိ ုဆပုးျဖတသ္တမ္တွျ္ခငး္ လပုင္နး္စဥ ္

When the OGA test application No. by system is registered in import declaration information, the following processing shall be 

executed: 

OGA test ေလွ်ာက္လႊာနပပါတ္အား စနစ္ျဖင့္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းေသာအခါ 

ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကုိလုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

- When execution date of the import declaration information is within the term of validity of OGA test application information, register 

in import declaration information that OGA test approval is within the term of validity. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းခ်က္အလက္အားစတင္လုပ္ေဆာင္သည့္ေန႔စြြဲသည္ OGA test ေလွ်ာက္လႊာသတင္းအခ်က္အလက္၏ 

အကပ်းဳ၀င္သည့္အခ်ိန္အတြင္းျဖစ္ေသာအခါ အကပ်းဳ၀င္ မႈ၏အခ်ိန္အတြင္းျဖစ္ေသာ OGA test အတည္ျပဳခ်က္ကုိ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္း 

အခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- When execution date of the import declaration information is not within the term of validity of OGA test application information, 

register in import declaration information that OGA test approval is not within the term of validity. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းခ်က္အလက္အားစတင္လုပ္ေဆာင္သည့္ေန႔စြြဲသည္ OGA test ေလွ်ာက္လႊာသတင္းအခ်က္အလက္၏ 

အကပ်းဳ၀င္သည့္အခ်ိန္အတြင္းမျဖစ္ေသာအခါ အကပ်းဳ၀င္မႈ၏အခ်ိန္အတြင္းမျဖစ္ေသာ OGA test အတည္ျပဳခ်က္ကုိ 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္း အခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

  

5.4.3. Submission necessity determination process of Original documents of customs dossier 

မူရင္းစာရြက္စာတမ္းတြင္ပါ၀င္ေသာစာတြြဲမ်ား ဆပုးျဖတ္သတ္မွတ္မႈလုပ္ငန္းစဥ္၏  လုိအပ္ခ်က္မ်ား တင္သြင္းျခင္း 

Based on the contents of the import declaration information, it is determined whether it is necessary to submit Original documents of 

customs dossier. 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ပါ၀င္ေသာ အခ်က္မ်ားအေပၚအေျခခပ၍ မူရင္းစာရြက္စာတမ္းတြင္ပါ၀င္ေသာစာတြြဲမာ်းအား 

တင္သြင္းရန္လုိအပ္၊ မလုိအပ္ကုိဆပုးျဖတ္ ပါသည္။ 

 

5.4.4. Registration of import declaration information processing သြငး္ကနုေ္ၾကညာလႊာသတငး္အခ်ကအ္လကအ္ား 

စာရငး္သြငး္ျခငး္လပုင္နး္စဥ ္

Register the followings in the import declaration information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Processing result 
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- လုပ္ငန္းစဥ္ရလဒ္ 

 

(1) In case of S/O application      S/O ေလွ်ာက္လႊာႏွင့္ဆုိင္ေသာကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 

- The S/O application is done. 

- S/O ေလွာ်က္လႊာသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

 

(2) In case of S/O application and declaration   

S/O ေလွာ်က္လႊာ ႏွင့္ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 

- The S/O application is done. 

- S/O ေလွာ်က္လႊာသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

- The import declaration is done. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

 

(3) Other case  အျခားေသာကိစၥရပ္မာ်း 

- The import declaration is done. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသည္ ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

 

5.4.5. Selectivity processing   ေရြးခ်ယမ္ႈလပုင္နး္စဥ ္

Select one of the following examination classification based on content which registered in the import declaration information. 

ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ ပါ၀င္မႈမ်ားအေပၚအေျခခပ၍ ေအာက္ပါစစ္ေဆးခြြဲျခားမႈမ်ားကုိ 

ေရြးခ်ယ္ေပးရပါမည္။ 

- Green channel 

- အစိမ္းေရာင္ channel 

- Yellowchannel 

- အ၀ါေရာင္ channel 

- Red channel 

- အနီေရာင္ channel 

 

However, when a change of examination classification is performed by the CKO service after Preliminary declaration, it may become 

examination classification specified by the CKO service. 

သုိ႔ေသာ္ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းၿပီးေနာက္ CKO service ျဖင့္ စစ္ေဆးမႈခြြဲျခားသတ္မွတ္ ျခင္းအား ေျပာင္းလြဲမႈျပဳလုပ္ေသာအခါ ၄င္းသည္ CKO 

service ျဖင့္သတ္မွတ္ေသာ စစ္ေဆးခြြဲျခားသတ္မွတ္မႈ ျဖစ္လာမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 

5.4.6. Registration of Cargo information processing 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

The following processes shall not be performed when it is registered in the import declaration information that the cargo information 

shall not be used in IDA service. 

IDA service တြင္ အသပုးမျပဳမည့္ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္၏ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ      သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ 

စာရင္းသြင္းေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မ်ားသည္ လုပ္ေဆာင္မည္မဟုတ္ပါ။ 

(1) Registration of Cargo information processing(Only Sea cargo)  

ေရေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္စာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ (ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Register the followings in the cargo information concerned with B/L (AWB) No. that are registered in the import declaration 

information. 
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ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ B/L (AWB) No.  ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Processing result 

- လုပ္ငန္းစဥ္ရလဒ္ 

- The import declaration is done. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

 

(2) Registration of Cargo information processing(Only Air cargo) 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ (ေလေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Register the followings in the cargo information concerned with B/L (AWB) No. that are registered in the import declaration 

information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားသည့္ B/L (AWB) No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္း ရပါမည္။ 

- Processing result 

- လုပ္ငန္းစဥ္ရလဒ္ 

- The import declaration is done. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

 

5.4.7. Registration of invoice packing list information processing 

ကုန္ပို႔လႊာထုတ္ပိုးမႈစာရင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ ္

Register the followings in the invoice packing list information concerned with Electronic invoice receipt No. that is registered in the import 

declaration information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ Electronic invoice receipt No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ 

ကုန္ပုိ႔လႊာထုတ္ပုိးမႈစာရင္းသတင္းအခ်က္ အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။  

- The import declaration is done (Preliminary declaration is excluded). 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ (ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ ဖယ္ရွားထားပါသည္။) 

 

5.4.8. S/O approval processing   S/O အတညျ္ပဳျခငး္လပုင္နး္စဥ ္

(1) Processing of determination of S/O approval 

S/O အတည္ျပဳခ်က္အားဆပုးျဖတ္သတ္မွတ္ျခင္း လုပ္ငန္းစဥ္ 

When the following conditions are fulfilled, S/O approval requirements will be satisfied: 

ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ S/O အတည္ျပဳခ်က္အတြက္ လုိအပ္ခ်က္မာ်း သည္ ျပည့္စပုသြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

- When examination classification is Green channel 

- စစ္ေဆးခြြဲျခားသတ္မွတ္ျခင္းသည္ Green channel ျဖစ္ေသာအခါ 

- In case of Special Order application 

- Special Order ေလွာ်က္လႊာလုပ္ေဆာင္သည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 

(2) Processing of S/O approval  S/O အတည္ျပဳသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ 

(A)Registration of import declaration information processing 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ 

When conditions are satisfied in process of determination of S/O approval, register the followings in the import declaration 

information. 

အေျခအေနမာ်းအား S/O အတည္ျပဳခ်က္ဆပုးျဖတ္သတ္မွတ္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္တြင္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါမ်ားကို 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္း သြင္းရပါမည္။ 
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- S/O approval was completed 

- S/O အတည္ျပဳမႈသည္ ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

 

(B)Registration of Cargo information processing 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

The following processes shall not be performed when it is registered in the import declaration information that the cargo 

information shall not be used in IDA service. 

ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကို IDA service တြင္အသပုးမျပဳမည့္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္ရိွ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ 

သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းေသာအခါ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္မည္မဟုတ္ပါ။ 

(a)Registration of Cargo information processing (Only Sea cargo) 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ (ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Register the followings in the cargo information concerned with B/L (AWB) No. that is registered in the import declaration 

information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထား သည့္ B/L (AWB) No ႏွင့္သက္ဆုိင္ေသာ 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္း သြင္းရပါမည္။ 

- The examination is done 

- စစ္ေဆးျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

 

(b)Registration of Cargo information processing (Only Air cargo) 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ (ေလေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Register the followings in the cargo information concerned with B/L (AWB) No. that is registered in the import declaration 

information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထား ေသာ B/L (AWB) No. ႏွင့္ 

သက္ဆုိင္သည့္ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္း သြင္းရပါမည္။ 

- The examination is done. 

- စစ္ေဆးမႈသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

 

5.4.9. Examination completion processing   စစေ္ဆးမႈအၿပးီသတေ္ဆာငရ္ြကျ္ခငး္လပုင္နး္စဥ ္

When one condition of the followings is fulfilled, the following processing shall be executed: 

ေအာက္ပါအေျခအေနတစ္ခုႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကုိလုပ္ေဆာင္ ရပါမည္။ 

- When examination classification is Green channel. 

- စစ္ေဆးခြြဲျခားသတ္မွတ္ျခင္းသည္ Green channel ျဖစ္ေသာအခါ 

- In case of the Formal declaration after the examination completion of Preliminary declaration. 

- ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း၏ စစ္ေဆးမႈအၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ၿပီးေနာက္ တရား၀င္ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းသည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 

However, except special order application 

သုိ႔ေသာ္ special order ေလွာ်က္လႊာမွ လြြဲ၍ 

(1) Registration of import declaration information processing 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

Register the following in import declaration information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- The examination is done. 

- စစ္ေဆးမႈသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 
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(2) Registration of Cargo information processing 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

The following processes shall not be performed when it is registered in the import declaration information that the cargo information 

shall not be used in IDA service. 

ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကို IDA service တြင္အသပုးမျပဳမည့္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္ အလက္ရိွ 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားေသာအခါ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္မည္မဟုတ္ပါ။ 

(A)Registration of Cargo information processing(Only Sea cargo) 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ (ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Register the followings in the cargo information concerned with B/L (AWB) No. that is registered in the import declaration 

information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထား ေသာ B/L (AWB) No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္း သြင္းထားရပါမည္။ 

- The examination is done 

- စစ္ေဆးမႈအားၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

(B)Registration of Cargo information processing (Only Air cargo) 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ (ေလေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Register the followings in the cargo information concerned with B/L (AWB) No. that is registered in the import declaration 

information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားသည့္ 

B/L (AWB) No.  ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္း သြင္းထားရပါမည္။  

- The examination is done. 

- စစ္ေဆးမႈသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

(3) Registration of Tax collection information processing 

အခြန္ေကာက္ခပမႈသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When there is a tax amount that should be paid, register followingsin Tax collection information. 

ေပးေဆာင္ရမည့္အခြန္ပမာဏအား ရိွပါက ေအာက္ပါမာ်းကိုအခြန္ေကာက္ခပမႈသတင္းအခ်က္ အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- The examination is done. 

- စစ္ေဆးမႈသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

- Tax amount that should be paid for each taxes/fees code. 

- အခြန္/အခ code တစ္ခုစီအတြက္ ေပးေဆာင္ရမည့္အခြန္ပမာဏ 

However, except followings: 

သုိ႔ေသာ္ ေအာက္ပါမ်ားမွလြြဲ၍ 

- Applying for BP application 

- BP ေလွ်ာက္လႊာအားလုပ္ေဆာင္ျခင္း 

- Examination completion for Preliminary declaration 

- ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းအတြက္ စစ္ေဆးမႈအၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

- Examination completion for Special Order declaration 

- Special Order ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းအတြက္ စစ္ေဆးမႈအၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

- Examination completion for Special Order application and declaration. 

- Special Order ေလွာ်က္လႊာ ႏွင့္ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းအတြက္ စစ္ေဆးမႈအၿပီးသတ္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း 

5.4.10. Suspension processing by unsettled OGA test    Unsettled OGA test ျဖင့္ ဆုိငး္ငပျ့ခငး္အားလပုေ္ဆာငသ္ည့္လပုင္နး္စဥ ္

When all of the following conditions of import declaration information are fulfilled, the following registrations shall be executed: 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္သည္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါအေျခအေနအားလပုး ႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ 
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ေအာက္ပါစာရင္းသြင္းျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

Conditions:   အေျခအေနမ်ား 

- Examination is completed. 

- စစ္ေဆးျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

- When the OGA test after release order identification is not registered in import declaration information. 

- Release Order ရရိွၿပီးေနာက္ OGA test ခြြဲျခားသတ္မွတ္ျခင္းအား သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ 

သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းမသြင္းေသာအခါ 

- When the total of number of OGA test registered in the import declaration information is more than or equal to 1. 

- OGA test ၏ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားသည့္ စုစုေပါင္းအေရအတြက္သည္ 1 (သုိ႔) 1 

ထက္မာ်းရပါမည္။ 

- When the total of number of OGA test and number of OGA test approval registered in the import declaration information is 

not equivalent. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားသည့္ OGA test လုပ္ ေဆာင္သည့္စုစုေပါင္းအေရအတြက္ ႏွင့္ OGA 

test အတည္ျပဳခ်က္ရရိွသည့္ အေရအတြက္ သည္ မတူညီပါ။ 

(1) Registration processing of import declaration information 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းသည့္လုပ္ငန္းစဥ္ 

Register as a suspension by unsettled OGA test in the import declaration information. 

ဆုိင္းငပထ့ားမႈအား unsettled OGA test ျဖင့္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္ တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

(2) Registration processing of Tax collection information 

အခြန္ေကာက္ခပျခင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When there is a tax amount that shall be paid, register as a suspension by unsettled OGA test in the Tax collection information. 

ေပးေဆာင္ရမည့္အခြန္ပမာဏအားရိွပါက ဆုိင္းငပျ့ခင္းအား unsettled OGA test ျဖင့္ အခြန္ ေကာက္ခပျခင္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ 

စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 

5.4.11. Security balance debit processing  Security လကက္်နအ္ားေပးေခ်သည့္လပုင္နး္စဥ ္

When the following conditions are fulfilled, the following processing shall be executed. 

ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းသည္လုပ္ေဆာင္ ပါသည္။ 

- Examination is completed 

- စစ္ေဆးျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

- It is not suspended by unsettled OGA test 

- Usettled OGA test ျဖင့္ ဆုိင္းငပ့ထားျခင္းမရိွပါ။ 

- When the amount of security is registered in the import declaration information 

- security ပမာဏအား သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္း ထားေသာအခါ 

 

(1) Debit processing   ေငြေပးေခ်မႈလုပ္ငန္းစဥ္ 

When the following conditions are fulfilled, the following registration shall be executed. 

ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါစာရင္းသြင္းျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ ရပါမည္။ 

Conditions:   အေျခအေန 

- When the Security registration No. is registered in the import declaration information. 

- Security စာရင္းသြင္းျခင္းနပပါတ္သည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းးသြင္းထားေသာအခါ 

- When Security balance exceeds the amount of Security. 

- Security လက္က်န္၏ security ပမာဏအားတုိးသြားေသာအခါ 

Registration:  စာရင္းသြင္းျခင္း 
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- Register the result of debit in Security information 

- ေငြေပးေခ်မႈ၏ရလဒ္အား security သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Register the result of debit in Security (Usage) information. However, except deferred payment. 

- ေငြေပးေခ်မႈရလဒ္ကို security (အသပုးျပဳမႈ) သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္း ရပါမည္။ သုိ႔ေသာ္ 

ရည္ညြန္းထားေသာေငြေပးေဆာင္မႈမွလြြဲ၍ 

- Register the Security balance debit in the import declaration information. 

- Security လက္က်န္ေပးေခ်မႈအား သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- When not BP application and the tax amount to be paid exists, register the Security balance debit inTax collection information. 

- not BP ေလွာ်က္လႊြာ ႏွင့္ ေပးေဆာင္ရမည့္အခြန္ပမာဏအား တည္ရိွပါက security လက္က်န္ေပးေခ်မႈကုိ 

အခြန္ေကာက္ခပမႈသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 

(2) Shortage of security balance processing 

Security လက္က်န္အား ေလာ့်ချ်ခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When one of the following conditions is fulfilled, the following processing shall be executed. 

ေအာက္ပါအေျခအေနတစ္ခုႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကို လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

Conditions:  အေျခအေန 

- When the Security registration No. is not registered in the import declaration information. 

- Security registration No. သည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းမသြင္းထားေသာအခါ 

- In case of the shortage of security balance. 

- Security လက္က်န္အားေလာ့်ခ်သည့္ ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 

Registration: စာရင္းသြင္းျခင္း 

- Register the shortage of security balance in the import declaration information. 

- security လက္က်န္ေလ်ာ့ခ်မႈမ်ားကုိ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- When not BP application and the tax amount to be paid exists , register the shortage of security balance in the Tax collection 

information. 

- not BP ေလွာ်က္လႊာ ႏွင့္ ေပးေဆာင္ရမည့္အခြန္ပမာဏအား တည္ရိွပါက security လက္က်န္ေလာ့်ခ်မႈကုိ 

အခြန္ေကာက္ခပမႈသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

When this processing is performed, processing is not performed until the Warning message processing. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္အား လုပ္ေဆာင္ေသာအခါ အသိေပးေၾကညာျခင္းအား မလုပ္ေဆာင္မီ ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ လုပ္ေဆာင္မည္မဟုတ္ပါ။ 

 

5.4.12. Payment processing   ေငြေပးေခ်ျခငး္လပုင္နး္စဥ ္

When the following conditions are fulfilled, the following processing shall be executed.  

ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကုိလုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

However, except "Applying for BP application", "Examination completion for Special Order declaration" and "Examination 

completion for Special Order application and declaration". 

သုိ႔ေသာ္ "Applying for BP application", "Examination completion for Special Order declaration" ႏွင့္ "Examination completion for 

Special Order application and declaration" မွအပ 

- Examination is completed. 

- စစ္ေဆးျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

- It is not suspended by unsettled OGA test. 

- Unsettled OGA test ျဖင့္ ဆိုင္းငပ့ထားျခင္းမရိွပါ။ 

- Not shortage of security balance 

- Security လက္က်န္၏ေလာ့်ခ်မႈမရိွျခင္း 
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- A tax amount to be paid exists 

- ေပးေဆာင္ရမည့္အခြန္ပမာဏအား တည္ရိွပါက 

(1) Debit processing   ေငြေပးေခ်မႈလုပ္ငန္းစဥ္ 

When the deposit balance exceeds the amount of payment, the following processing shall be executed. 

Deposit လက္က်န္သည္ ေငြေပးေခ်ရမည့္ပမာဏထက္ပုိမာ်းေနေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္း စဥ္မာ်းကို လုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

However, in case of deposit for customs broker, when the deposit balance after the debit is more than the value which the customs 

defined, the following processing shall be executed.  

သုိ႔ေသာ္ အေကာက္ခြန္ကုန္ရွင္းလင္းေရးကုိယ္စားလွယ္အတြက္ deposit ထားရိွသည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ ေငြေပးေခၿ်ပီးေနာက္ပုိင္း deposit 

လက္က်န္သည္ အေကာက္ခြန္မွသတ္မွတ္ထားေသာ တန္ဖုိးထက္ပုိမ်ားေနေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္ မာ်းကို လုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

- Register the result of debit in Deposit information 

 Deposit သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ ေငြေပးေခ်မႈရလဒ္ကုိစာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Register the result of debit in Deposit update history information. 

- Deposit ျပျဳပင္ခြဲ့သည့္သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ ေငြေပးေခ်မႈရလဒ္အား စာရင္းသြင္း ရပါမည္။ 

- Register the deposit balance debit in the import declaration information. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ deposit လက္က်န္ေပးေခ်မႈကုိ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Register the deposit balance debit in Tax collection information. 

- အခြန္ေကာက္ခပမႈသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ deposit လက္က်န္ေပးေခ်မႈအား စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 

(2) Shortage of the balance of deposit amount processing  

   Deposit လက္က်န္ပမာဏအား ေလ်ာ့ချ်ခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When the deposit balance is insufficient, the following processing shall be executed. 

   deposit လက္က်န္အား မလပုေလာက္ေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းအား      လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

- Register the shortage of deposit balance in the import declaration information. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ deposit ပမာဏေလာ့်ခ်မႈကုိ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Register the shortage of deposit balance in Tax collection information. 

- ေလာ့်ခ်ထားေသာ deposit လက္က်န္ပမာဏကုိ အခြန္ေကာက္ခပမႈသတင္းအခ်က္အလက္ တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 

When this processing is performed, processing is not performed until the Warning message processing. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ေသာအခါ လုပ္ငန္းစဥ္သည္အသိေပးေၾကညာျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ မတုိင္မီ မလုပ္ေဆာင္ပါ။ 

 

5.4.13. Release order processing   Release order ထတုျ္ပနျ္ခငး္လပုင္နး္စဥ ္

(1) Processing of release order determination 

release order ထုတ္ျပန္ျခင္းအားဆပုးျဖတ္သတ္မွတ္သည့္လုပ္ငန္းစဥ္ 

When the following conditions are fulfilled, release order requirements will be satisfied. 

ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ release order အတြက္ လိုအပ္ခ်က္မာ်းသည္ ျပည့္စပုသြားပါသည္။ 

However, in case of "Special Order declaration" or "Special Order application and declaration", release order requirements will 

be satisfied when the (A) and (B) condition are fulfilled. 

သို႔ေသာ္ "Special Order declaration" (သို႔) "Special Order application and declaration" ႏွင့္ဆုိင္ေသာ ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ Release order 

၏လုိအပ္ခ်က္မ်ားသည္ (A) ႏွင့္ (B) အေျခအေနႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေက်နပ္ျပည့္စပုသြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

(A) Examination is completed. 

စစ္ေဆးမႈသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

(B) It is not suspended by unsettled OGA test. 

unsettled OGA test ျဖင့္ ဆုိင္းင့ပျခင္းလုပ္ေဆာင္မည္မဟုတ္ပါ။ 
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(C) Not shortage of the security balance 

Security လက္က်န္၏ ေလ်ာ့ခ်မႈမရိွျခင္း 

(D) Not shortage of the balance of Deposit amount 

Deposit ပမာဏလက္က်န္၏ ေလာ့်ခ်မႈမရိွျခင္း 

(E) Depending on Type of import code and payment method, etc. the following conditions shall be fulfilled. 

သြင္းကုန္ code အမ်ိဳးအစား ႏွင့္ ေငြေပးေခ်မႈနည္းလမ္းအေပၚမူတည္၍ ေအာက္ပါ အေျခအေနမ်ားသည္ ျပည့္စပုမည္ျဖစ္ပါသည္။ 
Payment method, etc. 

 
Type of import code 

Immediate payment Deferred 
payment 

BP 
application Direct payment Deposit payment 

Import declaration  
Import declaration(Temporary admission/importation)  
Import declaration(Drawback)  
Import declaration(Inward processing)  
Import declaration(Outward processing)  
Import declaration(Re-Importation) 
Import declaration(Repaired and return) 
Import declaration(Into bond) 
Import declaration(Ex-bond) 
Import declaration (For SEZ: free zone) 
Import declaration (For SEZ: promotion zone) 

Tax to be paid 
does not exist 

Being deposit debit 
finished 

Being security debit 
finished 

(2) Processing of release order  Release order ထုတ္ျပန္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When conditions are satisfied in process of release order determination, execute the following process. 

release order ဆပုးျဖတ္သတ္မွတ္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္တြင္ ေအာက္ပါအေျခအေနမ်ားႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းကို 

လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။ 

(A) Registration of import declaration information processing 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

Register the followings in the import declaration information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရ ပါမည္။ 

However, when one of the following conditions is fulfilled, only (a) processing shall be executed. 

သို႔ေသာ္ ေအာက္ပါအေျခအေနမာ်းႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ (a) လုပ္ငန္းစဥ္သာလွ်င္ လုပ္ေဆာင္မည္ျဖစ္ပါသည္။ 

- In case of BP approval. 

- BP အတည္ျပဳခ်က္ရရိွသည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 

- In case of release order for special order. 

- Special Order အတြက္ release order ထုတ္ျပန္သည့္ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 

(a) Release order was completed. 

Release order ထုတ္ျပန္ျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

(b) The data will be removed from the system after the fixed term. 

အခ်က္အလက္မ်ားသည္ စနစ္မွ သတ္မွတ္ထားေသာအခ်ိန္ေကာ္်လြန္ၿပီးေနာက္ ပယ္ဖ်က္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

However, when one of them the followings condition are fulfilled, do not register: 

သုိ႔ေသာ္ ေအာက္ပါအေျခအေနတစ္ခုႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ စာရင္းသြင္းရန္မလုိပါ။ 

- In case of the import declaration with bonded transportation (simultaneous declaration). 

- bonded transportation ႏွင့္အတူ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းသည့္ကိစၥ ရပ္မာ်းတြင္ 

(တစ္ၿပိဳင္တည္းေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း) 

- In case of the OGA test after release order. 

- Release order ရရိွၿပီးေနာက္ OGA test အားလုပ္ေဆာင္သည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 
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(B) Registration of Cargo information processing 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

Register the followings in the cargo information concerned with B/L (AWB) No. that are registered in the import declaration 

information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္း ထားေသာ B/L (AWB) No. ႏွင့္ 

သက္ဆုိင္သည့္ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

The following processes shall not be performed when it is registered in the import declaration information that the cargo 

information shall not be used in IDA service. 

ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းသည္ IDA service တြင္ အသပုးမျပဳမည့္ ကုန္ပစၥည္းသတင္း အခ်က္အလက္ရိွ 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းေသာ အခါ ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္လုပ္ေဆာင္မည္မဟုတ္ပါ။ 

(a) Registration of Cargo information processing (Only Sea cargo). 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္စာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ (ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Register the followings in Sea cargo (B/L) information concerned with B/L (AWB) No. that are registered in the import 

declaration information. 

ေအာက္ပါမ်ားကုိ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္း ထားသည့္ B/L (AWB) No. ႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ 

ေရေၾကာင္းကုန္စည္ (B/L) သတင္း အခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Release order was completed 

- Release order ထုတ္ျပန္ျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

When one of the following conditions is fulfilled, the following registration shall be executed. 

ေအာက္ပါအေျခအေနတစ္ခုခု ႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ ေအာက္ပါစာရင္းသြင္းျခင္းအား လုပ္ေဆာင္ေပးရပါမည္။ 

Conditions:  အေျခအေန 

- In case of the import declaration in connection with direct delivery. 

- တုိက္ရုိက္ပုိ႔ေဆာင္မႈႏွင့္ ဆက္ႏြယ္ေနေသာ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းသည့္ ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ 

- When "Customs warehouse code" and "Arrival location for bonded transportation" which registered in the import 

declaration information are the same code. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားေသာ "Customs warehouse code" ႏွင့္ "Arrival location 

for bonded transportation" သည္ တူညီေသာ code ျဖစ္ေသာအခါ  

Registration: စာရင္းသြင္းျခင္း 

- The data will be removed from the system after the fixed term. 

- အခ်က္အလက္မ်ားသည္ သတ္မွတ္ထားေသာအခ်ိန္အား ေက်ာ္လြန္ၿပီးေနာက္ စနစ္မွ ဖယ္ထုတ္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

(b) Registration of Cargo information processing (Only Air cargo) 

ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ (ေလေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္သာ) 

Register the followings in Air cargo (AWB) information concerned with B/L (AWB) No. that are registered in the import 

declaration information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္း ထားေသာ B/L (AWB) No. ႏွင့္ သက္ဆ္ုိုင္သည့္ 

ေလေၾကာင္းကုန္စည္ (AWB) သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Release order was completed 

- Release order ထုတ္ျပန္ျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

When "Customs warehouse code" and "Arrival location for bonded transportation" which registered in the import 

declaration information are the same code, the following shall be registered. 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ "Customs warehouse code" ႏွင့္ "Arrival location 

for bonded transportation" သည္ တူညီေသာ code ျဖစ္ပါက ေအာက္ပါမ်ားကိုစာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- The data will be removed from the system after the fixed term 
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- အခ်က္အလက္မ်ားသည္ သတ္မွတ္ထားေသာအခ်ိန္ေက်ာ္လြန္ၿပီးေနာက္ စနစ္မွဖယ္ထုတ္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 

(C) Registration of Tax collection information processing 

အခြန္ေကာက္ခပျခင္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

When there is a tax amount that should be paid, register information of followings in Tax collection information. 

ေပးေဆာင္ရမည့္အခြန္ပမာဏအား ရိွေသာအခါ ေအာက္ပါမာ်းကုိ အခြန္ေကာက္ခပမႈသတင္း အခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Release order was completed. 

- Release order ထုတ္ျပန္ျခင္းသည္ ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

(D) Registration of Direct delivery information processing 

တုိက္ရိုက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈသတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္  

Register the followings in Direct delivery information concerned with Declaration No. of direct delivery that are registered 

in the import declaration information. 

ေအာက္ပါမ်ားကို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္း ထားေသာ တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္ျခင္း၏ 

ေၾကညာလႊာနပပါတ္ႏွင့္သက္ဆုိင္သည့္ တုိက္ရိုက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Release order was completed. 

- Release order ထုတ္ျပန္ျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

- The data will be removed from the system after the fixed term. 

- အခ်က္အလက္မ်ားသည္ သတ္မွတ္ထားေသာအခ်ိန္ေက်ာ္လြန္ၿပီးေနာက္ စနစ္မွ      ဖယ္ထုတ္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 

(E) Registration of Invoice packing list information 

   ကုန္ပုိ႔လႊာထုတ္ပုိးမႈစာရင္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

Register the followings in Invoice packing list information concerned with Electronic invoice receipt No. that are registered 

in the import declaration information. 

ေအာက္ပါမ်ားကုို သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထား ေသာ Electronic invoice receipt No 

ႏွင့္သက္ဆုိင္သည့္ ကုန္ပုိ႔လႊာထုတ္ပုိးမႈစာရင္း သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- Release order was completed. 

- Release order ထုတ္ျပန္ျခင္းသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

- The data will be removed from the system after the fixed term. 

- အခ်က္အလက္မ်ားသည္ သတ္မွတ္ထားေသာအခ်ိန္ေက်ာ္လြန္ၿပီးေနာက္ စနစ္မွ      ဖယ္ထုတ္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 

(F) Registration of license information 

  လုိင္စင္သတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္ျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

Register as a release order was completed in license information concerned with license No. that is registered in import 

declaration information. 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားသည့္ လုိင္စင္နပပါတ္ ႏွင့္သက္ဆုိင္သည့္ 

လုိင္စင္သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ Release order ထုတ္ျပန္မႈၿပီးဆပုးျခင္းအျဖစ္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

 

(G) Registration of OGA test application information  

OGA test ေလွ်ာက္လႊာသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းျခင္း 

When a result shall be registered in OGA test application information, register the contents in the following information 

concerned with OGA test application No. (after declaration) which is registered in import declaration information. 

၄င္း၏ရလဒ္မာ်းအား OGA test ေလွာ်က္လႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္း ေသာအခါ ပါ၀င္ေသာအခ်က္မ်ားကို 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားေသာ OGA test application No. (ေၾကညာလႊာတင္သြင္းၿပီးေနာက္) 
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ႏွင့္ သက္ဆုိင္ေသာ ေအာက္ပါသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

However, except OGA test after release order. 

သုိ႔ေသာ္ release order ရရိွၿပီးေသာ OGA test မွအပ 

(a) Information to be registered စာရင္းသြင္းရမည့္သတင္းအခ်က္အလက္ 

- OGA test application information 

- OGA test ေလွ်ာက္လႊာသတင္းအခ်က္အလက္ 

- Attachment file linkage information 

- ပူးတြြဲ file ႏွင့္ ဆက္ႏြယ္သည့္သတင္းအခ်က္အလက္ 

- Attachment file information 

- ပူးတြြဲ file သတင္းအခ်က္အလက္ 

(b) Contents to be registered   စာရင္းသြင္းရမည့္ပါ၀င္ေသာအခ်က္မ်ား 

- The data will be removed from the system after the fixed term. 

- အခ်က္အလက္မ်ားသည္ သတ္မွတ္ထားေသာအခ်ိန္အားေက်ာ္လြန္ၿပီးေနာက္ စနစ္မွ ဖယ္ထုတ္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

5.4.14. Registration of the attachment file management information processing  

စမီပထားေသာပးူတြြဲ file သတငး္အခ်ကအ္လကအ္ားစာရငး္သြငး္ျခငး္လပုင္နး္စဥ ္

(1)Attachment file concerning the import declaration 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ ႏွင့္ သက္ဆုိင္ေသာပူးတြြဲ file 

When Declaration No. which entered into"Declaration No."itemexists in the attachment file management information, the 

following shall be registered. 

"Declaration No."item အတြင္းသုိ႔ထည့္သြင္းထားေသာ Declaration No. သည္ စီမပထား ေသာပူးတြြဲ file 

သတင္းအခ်က္အလက္တြင္တည္ရိွပါက ေအာက္ပါမ်ားကိုစာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- The import declaration was performed (includePreliminary declaration). 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ လုပ္ေဆာင္ပါသည္။ (ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းအပါအ၀င္) 

When examination is completed, the following shall be registered. 

စစ္ေဆးမႈသည္ၿပီးဆပုးေသာအခါ ေအာက္ပါမာ်းကိုစာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- Examination was completed. 

- စစ္ေဆးမႈသည္ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

When declaration is completed, the following shall be registered. 

ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ ၿပီးဆပုးေသာအခါ ေအာက္ပါမာ်းကိုစာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- Declaration was completed. 

- ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္ ၿပီးဆပုးသြားပါသည္။ 

- The data will be removed from the system after the fixed term. 

- အခ်က္အလက္မ်ားသည္ သတ္မွတ္ထားေသာအခ်ိန္ေက်ာ္လြန္ၿပီးေနာက္ စနစ္မွ ဖယ္ထုတ္သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 

(2)Attachment file concerning the direct delivery application 

တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈေလွာ်က္လႊာႏွင့္သက္ဆုိင္ေသာ ပူးတြြဲ file 

When declaration No. of direct delivery isregistered in the import declaration information and it exists in the attachment file 

management information, the following shall be registered. 

တုိက္ရိုက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈ၏ ေၾကညာလႊာနပပါတ္သည္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္ အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာအခါ ႏွင့္ 

စီမပထားေသာပူးတြြဲ file သတင္းအခ်က္အလက္ တြင္တည္ရိွပါက ေအာက္ပါမာ်းကိုစာရင္းသြင္းေပးရပါမည္။ 

- The data will be removed from the system after the fixed term. 

- အခ်က္အလက္မ်ားသည္ သတ္မွတ္ထားေသာအခ်ိန္ေက်ာ္လြန္ၿပီးေနာက္ စနစ္မွဖယ္ထုတ္ သြားမည္ျဖစ္ပါသည္။ 
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5.4.15. Warning message processing   အသေိပးေၾကညာျခငး္လပုင္နး္စဥ ္

Output warning message:  အသိေပးေၾကညာျခင္းအားထုတ္ျပန္ျခင္း 

1. When Shortage of the balance of security amount processing was performed. 

Security ပမာဏ၏လက္က်န္ေလ်ာ့ခ်မႈလုပ္ငန္းစဥ္အား လုပ္ေဆာင္ေသာအခါ  

2. When Shortage of the balance of deposit amount processing was performed. 

Deposit ပမာဏ၏လက္က်န္ေလာ့်ခ်မႈလုပ္ငန္းစဥ္အား လုပ္ေဆာင္ေသာအခါ 

3. When all of the following conditions are fulfilled: 

ေအာက္ပါအေျခအေနအားလပုးႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ  

- When the total of number of OGA test registered in the import declaration information is more than or equal to 1. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ OGA test စုစုေပါင္းအေရအတြက္သည္ 1 (သုိ႔) 1 

ထက္ပုိေသာအခါ 

- When the total of number of OGA test and number of OGA test approval registered in the import declaration information 

is not equivalent. 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ OGA test ၏ စုစုေပါင္းအေရအတြက္ ႏွင့္ OGA test 

အတည္ျပဳခ်က္သည္ တူညီေသာအခါ 

4. When suspension processing by unsettled OGA test was performed. 

Unsettled OGA test ျဖင့္ ဆုိင္းငပျ့ခင္းလုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ေသာအခါ 

5. When the OGA test after release order identification is registered in import declaration information. 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ release order စစ္ေဆးသတ္မွတ္ျခင္းအား လုပ္ေဆာင္ၿပီးေနာက္ OGA test 

အားစာရင္းသြင္းေသာအခါ 

 

5.5. Output Information   ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ သတင္းအခ်က္အလက္ 

Refer to appendix "Output Data Element". 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ လုိအပ္သည့္သတင္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆုိင္ရာေနာက္ဆက္တြြဲ အားရည္ညြန္းသည္။ 

 

Information Name 
သတင္းအခ်က္အလက္ အမည္ 

Output Conditions 
ျပန္လည္ထုတ္ျပန္ေပးမည့္ 

အေျခအေန 

Output Destination 
ထုတ္ျပန္မည့္ 

ေနရာသတ္မွတ္ခ်က္ 
Receipt of import declaration 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ 
တင္သြင္းျခင္း၏ လက္ခပရရိွမႈ 

When it is not release order and S/O approval, outputs the one of the 
following 
Release order ႏွင့္ S/O အတည္ျပဳခ်က္မရရိွေသာအခါ  
ေအာက္ပါတစ္ခုခုကုိထုတ္ျပန္ေပးရပါမည္။ 
1.Receipt of import declaration 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း၏ လက္ခပရရိွမႈ 
2.Receipt of corrected import declaration 
ျပျဳပင္ထားေသာသြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ လက္ခပရရိွမႈ  
3.Receipt of special order application 
Special order ေလွ်ာက္လႊာအားလက္ခပရရိွမႈ 
4.Receipt of corrected special order application 
ျပျဳပင္ထားေသာ special order ေလွာ်က္လႊာ၏ လက္ခပရရိွမႈ 
5.Receipt of special order application and import declaration 
special order ေလွ်ာက္လႊာ ႏွင့္ သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ တင္သြင္းျခင္းလက္ခပရရိွမႈ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူ 

Release order notification 
Releaser order အား 

In case of release order, outputs the one of the following. 
Release order ရရိွသည့္ကိစၥရပ္မာ်းတြင္ ေအာက္ပါတစ္ခုခုကုိ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူ 
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Information Name 
သတင္းအခ်က္အလက္ အမည္ 

Output Conditions 
ျပန္လည္ထုတ္ျပန္ေပးမည့္ 

အေျခအေန 

Output Destination 
ထုတ္ျပန္မည့္ 

ေနရာသတ္မွတ္ခ်က္ 
အသိေပးေၾကညာျခင္း ထုတ္ျပန္ေပးရပါမည္။ 

1.Release order notification 
2.Release order notification (Temporary admission/importation) 
3.Release order notification (Drawback) 
4.Release order notification (Inward processing) 
5.Release order notification (Outward processing) 
6.Release order notification (Re-Importation) 
7.Release order notification (Repaired and return) 
8.Release order notification (Into bond) 
9.Release order notification (Into bond) and bonded transportation 
10.Release order notification (Ex-bond) 
11.Release order notification (Special order) 
12.Release order notification (SEZ free zone) 
13.Release order notification (SEZ promotion zone) 
14.Release order notification and bonded transportation 
15.Release order notification (Temporary admission/importation) and 
bonded transportation 
16.Release order notification (Drawback) and bonded transportation 
17.Release order notification (Inward processing) and bonded 
transportation 
18.Release order notification (Outward processing) and bonded 
transportation 
19.Release order notification (Re-Importation) and bonded 
transportation 
20.Release order notification (Repaired and return) and bonded 
transportation 
21.Release order notification (Ex-bond) and bonded transportation 
22.Release order notification (SEZ free zone) and bonded transportation 
23.Release order notification (SEZ promotion zone) and bonded 
transportation 

Importer*8 
ကုန္တင္သြင္းသူ 
 
Customs 
(Position for clearance)*9 
အေကာက္ခြန္ 
(အေကာက္ခြန္မွ 
ကုန္ရွင္းလင္းေရး 
အတြက္တာ၀န္ရိွသူ) 

In case of S/O approval, outputs thefollowing. 
12.Approval of special order notification 
In case of S/O approval and release order, outputs the following. 
13.Approval of special order and release order notification 

Release order import cargo 
information 
သြင္းကုန္ကုန္စည္ 
သတင္းအခ်က္အလက္ အား 
release order ထုတ္ျပန္ျခင္း 

In case of release order 
Release order ထုတ္ျပန္သည့္ကိစၥရပ္မ်ားတြင္  
 

Customs warehouse *10 
အေကာက္ခြန္ ကုန္ေလွာင္ရပ ု

Insufficient deposit notification 
မလပုေလာက္ေသာ deposit အား 
အသိေပးေၾကညာျခင္း 

When Deposit balance is shortage. 
Deposit လက္က်န္အားေလာ့်ခ်ေသာအခါ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူ 

Insufficient security notification 
မလပုေလာက္ေသာ security အား 
အသိေပးေၾကညာျခင္း 

When the security balance is shortage. 
Security လက္က်န္အားေလ်ာ့ခ်ေသာအခါ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူ 
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Information Name 
သတင္းအခ်က္အလက္ အမည္ 

Output Conditions 
ျပန္လည္ထုတ္ျပန္ေပးမည့္ 

အေျခအေန 

Output Destination 
ထုတ္ျပန္မည့္ 

ေနရာသတ္မွတ္ခ်က္ 
Payment statement 
information 
ေငြေပးေခ်မႈလုပ္ငန္းစဥ္ 
သတင္းအခ်က္အလက္ 

When all of the following conditions are fulfilled. 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလပုးႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ 
1. When either the condition of (1) or condition of (2) is fulfilled. 
အေျခအေန (1) (သုိ႔) (2) ႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ 
 (1)When examination classification is Green channel 
စစ္ေဆးခြြဲျခားျခင္းသည္ Green channel ျဖစ္ေသာအခါ 

(2)In case of the Formal declaration after the examination completion 
of Preliminary declaration. 

ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း၏ စစ္ေဆးမႈအၿပီး 
သတ္ေဆာင္ရြက္ၿပီးေနာက္ တရား၀င္ေၾကညာလႊာ 
တင္သြင္းသည့္ကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 

2. When there is a tax to be paid. 
ေပးေဆာင္ရမည့္အခြန္ပမာဏအားရိွပါက 
3. When deferred payment is not done. 
ရည္ညြန္းေပးေဆာင္ရမည့္ေငြေပးေခ်မႈအား ၿပီးဆပုးေသာအခါ 
4. When payment method is direct payment. 
ေငြေပးေခ်ရမည့္နည္းလမ္းသည္ တုိက္ရုိက္ေငြေပးေခ်မႈ ျဖစ္ေသာအခါ 
5. Not a BP application. 
BP ေလွ်ာက္လႊာမဟုတ္ေသာအခါ 
6. It is not suspended by unsettled OGA test. 
unsettled OGA test ျဖင့္ ဆုိင္းငပ့ထားျခင္းမရိွေသာအခါ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူ 

Physical examination 
specification information 
မ်က္ျမင္စစ္ေဆးခြြဲျခား 
သတ္မွတ္ျခင္း 
သတင္းအခ်က္အလက္ 

When all of the following conditions are fulfilled: 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလပုးႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ  
1. Formal declaration after Preliminary declaration 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းၿပီးေနာက္ တရား၀င္ေၾက ညာလႊာတင္သြင္းျခင္း 
2. When Physical examination classification specified as below by CKO 

service at .Preliminary declaration 
ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသုိ႔ CKO service ျဖင့္ ေအာက္ပါကြဲ့သုိ႔ 

မ်က္ျမင္စစ္ေဆးခြြဲျခားသတ္မွတ္ျခင္း အား လုပ္ေဆာင္ေသာအခါ 
- Examination at the customs warehouse 
- Examination at the centralized examination site 
- Examination using X-ray scanner (Only Sea cargo) 
- Examination a sample 
- Examination of cargo aboard ship (Only Sea cargo) 
- Examination of cargo aboard barge (Only Sea cargo) 
- Examination of cargo aboard vehicle (Only Sea cargo) 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသပုးျပဳသူ 

Customs warehouse *11 
အေကာက္ခြန္ ကုန္ေလွာင္ရပ ု

Import declaration 
information (Recorder) 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာ 
သတင္းအခ်က္အလက္ 
(Recorder) 

When "Selectivity result" is "Yellow channel" or "Red channel". 
"Selectivity result" သည္ "Yellow channel" (သုိ႔) "Red channel" 
ျဖစ္ေသာအခါ 

Customs 
(Position for clearance) 
အေကာက္ခြန္ 
(အေကာက္ခြန္မွ 
ကုန္ရွင္းလင္းေရး 
အတြက္တာ၀န္ရိွသူ) 
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Information Name 
သတင္းအခ်က္အလက္ အမည္ 

Output Conditions 
ျပန္လည္ထုတ္ျပန္ေပးမည့္ 

အေျခအေန 

Output Destination 
ထုတ္ျပန္မည့္ 

ေနရာသတ္မွတ္ခ်က္ 
Attachment file notification  
ပူးတြြဲ file အသိေပး ေၾကညာျခင္း 

When all of the following conditions are fulfilled. 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလပုး ႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ 
However, when it has been output already at the time of Preliminary 

declaration , do not output it 
သို႔ေသာ္ ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းခ်ိန္တြင္ ထုတ္ျပန္ၿပီးျဖစ္ပါက 

ထုတ္ျပန္ေပးရန္မလုိအပ္ေတာ့ပါ။ 
1. When Declaration No. is registered in the attachment file 

management information 
ေၾကညာလႊာနပပါတ္သည္ စီမပထားေသာပူးတြြဲ file 
သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းေသာအခါ  

2. When output the import declaration information (recorder) 
သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္အား ထုတ္ျပန္ေသာအခါ 
(recorder) 

3. When the attachment file notification is not already output 
ပူးတြြဲ file အသိေပးေၾကညာျခင္းသည္ ထုတ္ျပန္ၿပီးမျဖစ္ ေသာအခါ 

Customs 
(Position for clearance) *12 
အေကာက္ခြန္ 
(အေကာက္ခြန္မွ 
ကုန္ရွင္းလင္းေရး 
အတြက္တာ၀န္ရိွသူ) 

Transaction status notice report 
for Accumulative processing 
services 
အဆင့္ဆင့္လုပ္ေဆာင္ရ 
ေသာလုပ္ငန္းစဥ္အတြက္ 
လုပ္ငန္းအေျခအေနအား 
အသိေပးတင္ျပျခင္း 

In case of Accumulative processing services. 
အဆင့္ဆင့္လုပ္ေဆာင္ရေသာကိစၥရပ္မ်ားတြင္ 

Declarant 
ေၾကညာလႊာ 
တင္သြင္းသူ 

(*8) Output it when the following conditions are fulfilled: 

(*8) ေအာက္ပါအေျခအေနမ်ားႏွင့္ျပည့္စပုေသာအခါ ထုတ္ျပန္ေပးရပါမည္။ 

- It is registered in the domestic importer/exporter information to output the Release order notification/Completion of import notification/Allowed 

shipment notification to the importer/exporter. 

- ကုန္တင္သြင္း/တင္ပုိ႔သူသုိ႔ ခြင့္ျပဳခ်က္အမိန္႔ထုတ္ျပန္မႈအသိေပးျခင္း/ ပုိ႔ကုန္အားၿပီးဆပုးေၾကာင္းအသိ ေပးျခင္း/ သေဘၤာတင္ေဆာင္ခြင့္ျပျဳခင္းအား 

အသိေပးျခင္းတုိ႔ကုိထုတ္ျပန္ရန္အတြက္ ျပည္တြင္း ကုန္တင္သြင္း/တင္ပုိ႔သူ သတင္းအခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားပါသည္။ 

- It is not registered as the customs clearance for own company (conducted by the importer/exporter themselves) in the import declaration 

information by IDA service. 

- EDA service ျဖင့္ ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ (ကုန္တင္သြင္း/တင္ပုိ႔သူကုိယ္တုိင္ စီမပထားေသာ) ကုိယ္ပိုင္ company အတြက္ 

အေကာက္ခြန္ရွင္းလင္းေရးအျဖစ္စာရင္းမသြင္းထားပါ။ 

 

(*9) When "D" or "E" is inputted in "Type of import code" item, output the Release order notification to section for Inward/Outward processing (CMP). 

"Type of import code" item တြင္ "D" (သုိ႔) "E" အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ release order အသိေပး ေၾကညာျခင္းအား Inward/Outward processing (CMP) 

section သုိ႔ ထုတ္ျပန္ေပးရပါမည္။ 

(*10)When all of the following conditions are fulfilled, output it to the shipping company. (Only sea cargo) 

 ေအာက္ပါအေျခအေနအားလပုးႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ shipping company သို႔ထုတ္ျပန္ေပးရပါမည္။ ( ေရေၾကာင္းကုန္စည္အတြက္) 

- It is registered as the direct delivery for ship in the sea cargo information. 

- သေဘၤာအတြက္ တုိက္ရုိက္ကုန္ပုိ႔ေဆာင္မႈအျဖစ္ ေရေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားပါသည္။ 

- The shipping company is registered in the sea cargo information, and the user code of it is registered in the system. 

- shipping company သည္ ေရေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းထားၿပီး ၄င္း၏အသပုးျပဳသူ code သည္ 

စနစ္အတြင္းသုိ႔စာရင္းသြင္းပါသည္။ 
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(*11) When Physical examination classification specified as below, do not output it. 

   မ်က္ျမင္စစ္ေဆးခြြဲျခားသတ္မွတ္ျခင္းသည္ ေအာက္ပါအတုိင္းျဖစ္ပါက ထုတ္ျပန္ေပးရန္မလုိအပ္ပါ။ 

- Examination of cargo aboard ship (Only Sea cargo) 

- Examination of cargo aboard barge (Only Sea cargo) 

- Examination of cargo aboard vehicle (Only Sea cargo) 

(*12) Output to the terminal which outputs import declaration information (recorder). 

သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္ (recorder) အားထုတ္ျပန္ထားေသာ terminal သုိ႔ ထုတ္ျပန္ရပါမည္။  

 

6. Special Mention   အထူးေဖာျ္ပခ်က္ 

7.1. When all of the following conditions are fulfilled, a Performing Formal declaration is possible without performing correction of preliminary declaration 

in this service.  

ေအာက္ပါအေျခအေနအားလပုးႏွင့္ ျပည့္စပုေသာအခါ စနစ္အတြင္းသို႔ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာျပင္ဆင္ျခင္းအား မလုပ္ေဆာင္ဘြဲ 

တရား၀င္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းအားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

- When IDA01 service is performed after a Preliminary declaration or correction of Preliminary declaration. 

- ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းၿပီးေနာက္ (သုိ႔) ႀကိဳတင္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္း အား ျပျဳပင္ၿပီး EDA01 service သည္ လုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

- When the cargo is carried in Customs warehouse already. 

- ကုန္ပစၥည္းမာ်းသည္ အေကာက္ခြန္ကုန္ေလွာင္ရပုအတြင္းသုိ႔သယ္ေဆာင္ၿပီးသြားေသာအခါ 

 

7.2. When the number of items is more than the one customs defined, the following processes are executed. 

Items အေရအတြက္သည္ အေကာက္ခြန္မွသတ္မွတ္ေသာအေရအတြက္ထက္ပုိမာ်းေန ေသာအခါ ေအာက္ပါလုပ္ငန္းစဥ္မာ်းအားလုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

(1) In the IDC service, only the following declaration reception processes are executed. 

IDC service တြင္ ေအာက္ပါေၾကညာလႊာလက္ခပမႈလုပ္ငန္းစဥ္သာလွ်င္လုပ္ေဆာင္ပါသည္။ 

- Authority check 

- အခြင့္အာဏာရိွမရိွစစ္ေဆးျခင္း 

- Input data element check 

- ျဖည့္သြင္းထားေသာအခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

- Import declaration information check 

- သြင္းကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

- Registration of accumulative processing 

- အဆင့္ဆင့္လုပ္ေဆာင္ရေသာလုပ္ငန္းစဥ္အားစာရင္းသြင္းျခင္း 

Register the 1ID service as asynchronously process to the system. 

1ID sevice သည္စနစ္အတြင္းသုိ႔တစ္ၿပိဳင္နက္တည္းလုပ္ေဆာင္ရေသာ လုပ္ငန္းစဥ္အျဖစ္ စာရင္းသြင္းပါသည္။ 

- Warning message processing  အသိေပးေၾကညာျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ 

Output a warning message that the declaration has been received. 

ေၾကညာလႊာအားလက္ခပရရိွၿပီးေသာ အသိေပးေၾကညာျခင္းကို ထုတျ္ပန္ေပးရပါမည္။ 

(2) In the 1ID service, all process of the IDC service is executed. This service is asynchronously processed. 

1ID service တြင္ IDC service ၏ လုပ္ငန္းစဥ္အားလပုးသည္လုပ္ေဆာင္ပါသည္။ လုပ္ငန္းစဥ္သည္ တစ္ၿပိဳင္တည္းလုပ္ေဆာင္ရေသာ 

လုပ္ငန္းစဥ္ျဖစ္ပါသည္။ 

 

 


